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gyönyörű alkalmat: n magyarság- 
szivének dobbanása . . .

V
M egalakuk a jugoszláviai Magyar Párt —  Tízezer ember Isten szabad ege  alatt Senta fő- 
té r é s  A . m agyarság hódolata a királynak, üdvözlete az államalkotó szláv nemzetnek, 
a y sít és férfias hangoztatása: a sérelm eknek és jogos követeléseknek —  Sántha György, 

Várady Imre, S it i  Ádám, Gráber László, Nagy Ödön és Csettle János beszédei

Nem zavarta m eg incidens a magyarság nagygyűlését
Isten szabad ege alatt, majdnem 

tízezer ember jelenlétében alakult 
meg vasárnap délelőtt Senta fő
terén az SHS, királyság magyar
ságának egységes és országos 
;politik*i szervezete: a Magyar 
Párt. Ünnep volt, ritka, nagyjelen
tőségű, történelmi pillanat, méltó
ságteljes és felemelő minden meg
nyilvánulásában, méretében, egé
szében és részleteiben egyaránt.

A mai vasárnaptól fogva a ju- 
goszráviai magyarság egységesen, 
Skomoly öntudattal, erős akarattal 
Ős igaz reménységgel eltelve ki
lépett az ország politikai életének 
küzdőporondjára, hogy aktív részt 
vegyen az államéletnek abból a 
munkájából, amelytől eddig a 
megváltozott államjogi helyzet és 
toz ebből származó különleges vi- 
cszonyok akaratlanul is távoltar- 
tuttá k„

Szivbeli örömmel, ujongó lel
kesedéssel köszöntjük a sentai 
tnagyar vasárnap drága szülött 
Jé t:-a  Magyar Pártot. Az a tiz 
•ezer magyar, aki résztvevője, ta 
núja volt ennek a gyönyörűséges 
aktusnak, teljes tudatában volt 
•ennek, az SHS. állam magyarsága 
szempontjából oly nagyhorderejű 
politikai ténynek, meghatott, imád 
ságos lélekkel állta körül a heve
nyében összetákolt egyszerű pó
diumot, amelyről messzire hall
hatóan hangzott el dr. Sántha 
Györgynek, a nagygyűlés elnö 
kének enunciációja, a várva-várt 
szózat, az annyira óhajtott ige:

— Az SHS, királyság Magyar 
Pártját nugalakullnak jelentem k i !

A sentai vasárnap, a jugoszlá
viai magyarság Pusztaszerének 
ez a nagy ünnepnapja nem cse
kély horderejű az állam szem 
pontjából sem. Az állam, az ál
lamalkotó szláv nemzet szamára 
történelmi jelentőségű és kötelező 
erejű nyilatkozatot tett az egész 
jugoszláviai magyarság nevében 
és annak megbízásából az impo
záns lefolyású nagygyűlés. Fel
emelt fővel és az őszinte szó ere
jével adta tudomására a jugoszláv 
közvéleménynek és az allamhatn 
lom jelen volt képviselőjének, 
hogy nekünk, SHS. királyságbeli 
magyaroknak nincsenek az állam 
egységével és a szláv faj szupre- 
n.ódájával ellenkező törekvéseink, 
mi csak az alkotmányból és a 
törvényből folyó állampolgári és 
emberi jogaink teljességét, ma
gyar mivoltunk megőrzését, kul

turális és gazdasági javaink biz 
tositasat kívánjuk az állam üd 
véért való becsületes és teremtő 
munkával járó közreműködésün
kért.

A most megszületett Országos 
Magyar Párt első életmegnyilvá- 
nulása az volt, hogy hódolatát 
mutassa be a királynak és üdvöz
letét küldötte az államalkotó szláv 
nemzetnek a mindig becsületes 
és jóhiszemű magyar lélekből fa
kadó spontán őszinteséggel, de 
egyben kertelés nélkül, magyar 
szókimondással tárta fel számos 
panaszait, jogos kívánságait, al
kotmányos követeléseit is, min
den kis és nagy célját, törekvé
seinek teljességét.

Ezen a mai lélekemelő szép va
sárnapon az ország magyarságá
nak szive szólalt meg Sentán. Az 
a fogadalom, amely Senta főterén 
a negygyülés határozataképpen 
az ország nagy nyilvánosságának 
számára elhangzott, azt a célt 
szolgálja, hogy az államalkotó 
nemzetet a magyarság törekvé
seinek, politikai magatartásának 
tiszta es jogos voltáról meggyőzze 
és egyben eloszlassa azt a bántó 
és igaztalan tévhitet, hogy a ma
gyarságnak az országos és a helyi 
politikába történt egységes be
lépése veszedelmet jelenthetne az 
államra nézve.

A magyarság hűséget, áilam 
fentartó munkát ígér, testvéri üd
vözletét küldött és megértést, 
egyenlőséget, jogokat követelt.

Ez történt Sentán.
*

Mosolygó, szelíd vasárnap dél
előtt volt. Ünnepi hangulat a vá
ros arculatján és ünnepi érzés a 
szivekben. Mar a megelőző napon 
seregestől tódult a környék népe 
és a közeli és távoli vidékek 
küldöttsége Sentáro. A Magyar 
Part sentai szervezetének vezet - 
sége dr. Sáli Adóm elnökkel, dr. 
Csettle. János ügyvezető elnökkel 
és dr. E’délyi Istvánnal az élén, 
mór napok óta fáradozott azon, 
hogy az érkező idegenek elszól 
lásolása minden akadály nélkül 
történjék. A nagygyűlés impozáns 
lefolyása, a gondos és lelkes ren
dezőbizottság odaadásának kö
szönhető.

A nagygyűlés résztvevői közül 
legtöbben mar előző non megér
keztek, főleg azok akik Topóiéról 
Novisadról, Somborból és a távo
labbi vidékekről jöttek. Sokan

érkeztek Stara Kanizsáról, Mólról 
Horgosról, Adáról és általában a 
Sentahoz közel fekvő községekből. 
A bánsági részből is sokan ké
szültek Sentára, de azokat, akik 
kocsin vagy gyalog akartak át
jönni a Tiszán, a h dnál levő őrség 
nem enged e át. A  Bánság népének 
ekként csak egy része képvisel
tethette magát a nagygyűlésen: 
a becskerekiekkel és debeljócsi- 
nkkal, akik vonaton érkeztek. Ez 
az érthetetlen hatósági intézkedés 
volt az egyetlen zavaró jelensége 
a gyönyörű ünnepnek.

Reggel kilenc órakor a helyi 
szervezetek kiküldötteiből alakult 
?!Őértekezlet véglegesen megálla
pította és jóváhagyta a nagygyű
lésen előterjesztendő határozati 
javaslatokat és az Országos Ma
gyar Párt megválasztandó funk
cionáriusainak jelölését. Az előér- 
lekezlet után nyomban megkez
dődött a vátos hatalmas terén, 
isten szabad ege alatt a noggyü- 
lés. A főtér közepén elhelyezett 
emelvényen foglaltak helyet az 
egyes helyi szervezetek vezetősé- 
ségei, a sentai intéző bizottság s 
n gyűlés szónokai dr. Sántha 
György elnökkel s dr. Sóti Adóm
mal a sentai helyi szervezet el
nökével az élükön. Az emelvény 
körül köröskörül és véges-végig 
amerre a szem ellát, sürü, fekete 
embertömeg, a sentai és a kör
nyékbeli magyarság ezrei, a távoli 
vidékekről érkezett kiküldöttek 
százai. Ünnepi csend. Fegyveres 
csendőr és rendőr őrjáratok . . .

Mot két feltüzött szuronyu ka
tona kíséretében megérkezik u 
nagygyűlés kormánybiztosa, dr. 
Pelrovics Branko, Senta város 
polgármestere. Kíséretében van
nak : N.kolics György rendőrfőka
pitány, Vtf/cs Szvetozár és Palniár 
Kálmán városi tanácsnokok. Eb 
ben a percben a zenekar o hym- 
nuszt kezdi játszani. A kalapok 
lekerülnek a fejekről és a tízezer
nyi tömeg tiszteletteljes csöndben 
hallgatja a dallamot.

Ami ezután következett, n nagy
gyűlés programszerű lefolyását: 
a .Jugoszláviai Magyar Pórt tör
vényes és végérvényes megalaku 
kását részletesen elmondja az alább 
következő tudósítás. A szükség
képp száraz cs sablonos riportból 
ennek az újságírói formánál: n 
természeténél fogva éppen az 
hiányzik, ami olyan feleme’ővé 
és meghatóvá tette ezt az egész

. . .  A Magyar Párt megalaku
lását, ezt a nevezetes és sokáig 
emlékezetes politikai eseményt, a 
jugoszláviai magyarság politikai, 
társadalmi és kulturális aktivitá
sának ezt a megmozdulását nem  
zavarta meg semmiféle bántó in
cidens. Különböző hírek voltak 
forgalomban arról, hogy a dobro- 
voljácok és a nemzeti ifjúság ré 
széről ellenlüntetés készül. Beo- 
gradi lopok is írtak erről. A beo- 
gradi Vrcme vasárnapi száma pél
dául a sentai nagygyűléssel kap
csolatban azt jelenti, „hogy szom
baton Beogradból harminc komi-' 
tacsi Pecsenac Koszta vojvoda 
vezetése alatt elindult Sentára, 
minthogy olyan hírek terjedtek 
el, hogy ott a Vajdaság autonó
miáját fogják követelni. • Ezekhez 
Novisadon az ottani nacionalis
ták csoportja csatlakozik dr. Bo- 
gojevics vezetése a la tt A gyű
lésre a suboticai nacionalistákon 
kívül a vrsaci nemzeti lovasosz-, 
tag is elmegy . .

Ezt jelentették Beogradból a, 
sentai nagygyűléssel kapcsolat
ban. Mi pedig azt jelentjük ujó-‘ 
!ag, hogy a magyarság ünnepe 
iránt a nagygyűlésén jelen volt 
szláv polgártársaink roiudvégigj 
nagy megértéssel voltak, a ható
ság pedig elismerésre méltó gond
dal és figyelemmel biztosította 
annak zavartalan és méltóságtel
jes lefolyását. Ez mindenesetre, 
és elsősorban a kormánybiztosnak 
dr. Petrovics Brankó polgármes
ternek és Nikolics György rendőr
főkapitánynak érdeme.

A nagygyűlés befejezése után 
a kormánybiztos odalépett dr. 
Sántha Györgyhöz, az Országos 
Magyar Pórt megválasztott elnö
kéhez és ezt mondta :

— Elnök ur, sok szerencsét kí
vánok a Magyar Pórt működé
séhez I

Feketéllett mór a tér, mire egy 
elöértekezlet megtartása utón a 
szervezetek vezetői elfoglalták a 
pódiumon helyüket. Pontban tiz 
órakor Sóti Adóm dr., a sentai 
pártszervezet elnöke szólásra ál
lott föl s egyszerű, keresetlen, de 
igaz érzésű, lelkes szavakkal nyi
totta meg a nagygyűlést.

A nagygyűlés m egnyitása
Suli Adóm dr. a következőket 

mondotta :
M é ly e n  t i s z te l t  k o r m á n y b iz to s  

Ur!
Különös öröm m el üdvözlöm ö n t, 

m ert az Ön szem élye, m elyet ism e
rünk és tisztelünk, garancia arra, 
hogy nyugodtan fog lefolyni nagy
gyűlésünk és nyugodtan meghallgat
ják kívánságainkat, am elyeket mi ió 
szívvel, lojalitással, hűséggel adunk 
elő. Bízunk abban is. hogy ha hibán
kon kivül bárm ely incidens megza-
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ca rn .i a  g y ű lé s  r e n d jé t ,  K o r m á n y b iz 
to s  L 'r m ó d o t  főit n y ú j ta n i  a r r a ,  h o g y  
g y ű lé s ü n k e t  z a v a r ta la n u l  m e g ta r t 
h a s s u k .

t i s z t e l t  N é p g y ü lé s !  S z e r e t e t t  M a 
g y a r  T e s tv é r e im !

S z iv e m b ő l ü d v ö z lö m  Ö n ö k e t ,  a k ik  
e z e n  a  s z e n t  n a p o n  m e g je le n te k .  Ü d 
v ö z lö m  Ö n ö k e t ,  m e r t  lá to m , h o g y  
Ö n ö k  m a  a z z a l  a z  e lh a tá ro z á s s a l  
j ö t t e k  Ide, h o g y  a  l e g n a g y o b b  o d a -  
a d á s s a l  a  l e g ig a z s á g o s a b b  m u n k á t  
in g já k  v é g e z n i ,  m e r t  a z t  a k a r j á k ,  
h o g y  a z  a lk o tm á n y  á lta l  b iz to s í to t t  
jo g ú k  • á iic a ib a  b e k e rü lje n e k . A z z a l a  
f e la d a tta l  jö t t e k ,  h o g y  c s a k  jó t  c s e 
le k s z e n e k  é s  e n n e k  a z  á lla m n a k  s z i 
l á r d  o sz lo p a i  le sz n e k . A zza l a  t u d a t 
tal v a n n a k  itt , h o g y  Ilii p o lg á r a i  l e s z 
n e k  a  h a z á n a k  é s  h o z z á  a k a r n a k  j á 
ru ln i a lth o z , h o g y  e z  a  h a z a  b o ld o g u l
jo n  é s  v irá g o z z o n , ö n ö k  t e l j e s  k o 
m o ly s á g g a l  f e lfo g tá k  e n n e k  a  n a p n a k  
a  j e le n tő s é g é t  é s  e z é r t  a r r a  k é re m  
Ö n ö k e t ,  le g y e n e k  h ű s é g e s  a la t tv a ló i  
Uj h a z á ju k n a k ,  l e g y e n e k  e n g e d e lm e s  
p o lg á ra i  a z  ttj r e n d n e k .

Ü d v ö z lö m  S á n t h a  G y ö r g y  d o k to r t ,  
ti s u b o tic a l  s z e r v e z e t  e ln ö k é t ,  a k it  
f e lk é re k ,  v e g y e  á t  a z  e ln ö k lc s t .

Lelkes éljenzés fogadta e sza 
vakat s köszöntötte a szuboticaiak 
népszerű elnökét Sántha György 
dr.-t,

Sántha György dr.
o tömeg meleg óvéciótapsa és él
jenzése közben kezdett beszélni. 
Minden szava lélekbe talált és 
visszhangossá vélt Nőm szóvirá 
gokkal, hanem férfias kemény
séggel modta meg azt, amit min
denki értett, mindenki várt.

A következüket mondta:
N a g y r a  b e c s ü l t  k o r m á n y b iz to s  U r !  

M é ly e n  t i s z te l t  k ö z g y ű lé s !  K e d v e s  
m a g y a r  t e s tv é r e im  1

M id ő n  h o s s z ú  v á r a k o z á s  u tá n  v é g 
r e  i t t ,  c  t i s z a m e n t i  v á r o s b a n ,  J u g o 
s z lá v ia  m a g y a r s á g : :  ö s s z e jö t t ,  h o g y  
é le t je l t  a d jo n  m a g á r ó l ,  h o g y  m e g 
m u ta s s a  a  v i lá g  e lő t t ,  h o g y  e b b e n  a z  
á l la m b a n  b é k é s ,  d o lg o s  p o lg á r  a k a r  
le n n i ,  h o g y ' k i a k a r j a  v e n n i  r é s z é t  a z  
a lk o tó  m u n k á b ó l,  e lső  k ö te le s s é g e m ,  
h o g y  fe lh ív ja m  f ig y e lm ü k e t  a r r a  a z  
ő s ré g i  m a g y a r  s z o k á s a ,  h o g y  a z  Is- 
lenről, Királyról és Hazáról v a ló  
m e g e m lé k e z é s s e l  k e z d jü k  m e g  m u n 
k á lk o d á s u n k a t .  É n  is  l e e m e l t  k a la p 
p a l  I s te n h e z  f o h á s z k o d o m : Engedje 
mén a Magyarok Istene, hogy igaz 
ügyünk, cilánk megvalósuljon az ö 
oltalma alatt, u j h a z á n k  J a v á r a ,  M á 
s o d ik  k ö te le s s é g ü n k  a z , h o g y  ig a z s á 
g o s  é s  b ö lc s  u r a lk o d ó n k  ölelségének 
hűséges polgáraiként h ó d o la tu n k a t  
to lm á c s o l ju k  és k é re m ,  h a ta lm a z z a  
fe l a  n a g y g y ű lé s  a  v e z e tő s é g e i ,  h o g y  
a k ö v e tk e z ő  t á v i r a t t a l  f o rd u l ju n k  
Ő fe ls é g e  t r ó n j á n a k  z s á m o ly á h o z :

Ölelsége Sándor kirdly udvari 
irodájának

Bcogrdd
'Az SIIS királyságban élő magyar 
nemzeti kisebbség a mai napon 
Scntdn megtartott nagygyűlésén 
megalkotta a maga egységes pá
linkái és képviseleti szervezetéi. 
Ebből a; alkalomból alattvalói 
hódolattal üdvözli királyi l'elsó- 
gedet é s  alázattal kéri, hogy leg
magasabb királyi védelmét és 
jóindulatát részére Is a legke- 
gyclmescbbcn biztosítani méltóz- 

lassúk.
'A z alakuló nagygyűlés nevében 

dr. Sántha György elnök.
H a r m a d ik  k ö te le s s é g ü n k  p e d ig  a z , 
h o g y  t i s z t á b a  jö j jü u k  a z z a l ,  a m iv e l  
h a z á n k n a k  ta r to z tu n k .  E z  a z  ő s i s z o 
k á s u n k  e g y r e  k ö te le z :  h o g y  hűséges 
és lojális alattvalók legyünk, minden 
mellékgondolat nélkűL

A s o r s  id e c s a to l t  b e n n ü n k e t ,  f e le d 
ni k e ll a m ú l ta t  é s  a  b o ld o g a b b  jö v ő  
felé  kell t e k in te n ü n k .

M inden e r ő n k k e l b e  k e ll I llesz
kednü nk a z  .uj á llam b a c s  m in 

d e n t  el k e ll k ö v e tn ü n k ,  h o g y  h ű 
séges polgárai legyünk az uj 

hazának,
F e le s le g e s  e lm o n d a n u n k ,  h o g y  a 

s z e r z ő d é s e k b e n  b iz to s í tv a  v a n n a k  a 
n e m z e t i  k is e b b s é g e k  jo g a i .  Mi nem 
kérünk mást. esalc azokat a jogokat, 
azoknak a kötelezettségeknek végre
hajtását, amelyek minden nemzeti 
kisebbség részére a népek jogait 
megállapító szerződésekben biztosít
va vannak. M á s i  n e m  k é rü n k  é s  e z é r t  
jö t t ü n k  ö s s z e ,  e z é r t  a lk o t tu n k  in e g  a 
M a g y a r  P á r to t ,  h o g y  e z t  a  c é l t  m e g 
v a ló s í ts u k ,  h o g y  a tróntól, a kor
mánytól. a néptől ennek a célnak 
megvalósítására segítséget kérjünk.

T u d ju k  n a g y o n  jó l, h o g y  m a jd n e m  
e g y  e s z t e n d e je  a n n a k ,  h o g y  s z e r v e 
z ő  m u n k á n k a t  m e g in d í to t tu k  a  M a 
g y a r  P á r t  m e g a lk o tá s á r a .  S o k  k ü z 
d e le m m e l ,  a k a d á l ly a l  á l lo t tu n k  s z e m 
b e n . A h o s s z ú  h á b o rú  u tá n  a  s z e n v e 
d é ly e k  m é g  é g n e k  a  le lk e k b e n ,  m é g  
m o s t  i s ,  a m ik o r  m á r  a  b é k e  ő r a n g y a la  
l e b e g  f e le l tü n k .  E z e k e t  a  s z e n v e d é 
ly e k e t  a z  id ő k  m in d  cl f o g já k  t ü n t e t 
n i. A  király bölcsessége, a törvé
nyek ereje és az alkotmány mind a 
mi oldalunkon van. N in c s e n  o k u n k  
fé ln i. Ebben a demokratikus állam
ban egyenjogú polgárok leszünk.

K é re m  a  n a g y g y ű lé s t ,  m o n d ja  ki 
ü n n e p é ly e s e n  h o g y  a  őtagyar 
Pártol megalakítja. (L e lk e s  é l j e n z é s .)  
E z z e l  a  n a g y g y ű lé s t  m e g n y i tó k n a k  
n y i lv á n í to m . A je g y z ő k ö n y v  v e z e t é 
s é r e  Ruby G y u la  d r - t  k é re m  fel, a 
j e g y z ő k ö n y v  h i te l e s í t é s é r e  Békelly 
G y ö r g y  d r  é s  Birkds G y u la  u r a k a t .

Lelkes éljenzés, dörgő helyes
lés volt a válasz Sántha György 
dr. beszédére. Csak sokára csön- 
desedett el az éljonzö tömeg. 
Mikor a csend helyreállt Sántha 
György dr. elnök felhívására

Csettle János dr. 
emelkedett szavak és meggyőző 
érvek kíséretében a következő 
határozati javaslatot ajánlotta el
fogadásra :

A S e n tá u  1922. é v i  s z e p te m b e r  
h ó  17-ik n a p já n  m e g t a r t o t t  n a g y 
g y ű lé s  k im o n d ja ,  h o g y  a  j u g o s z lá 
v ia i  m a g y a r s á g  e g y s é g e s ,  m in d e n  
in á s  p o lit ik a i  p á r t t ó l  f ü g g e t le n  p o li
t ik a i  s z e r v e z e tk é n t  m e g a la p í t ja  a 
M a g y a r  P á r to t ,  m a g á é v á  (e sz i  az  
e lő k é s z ítő  h e ly i  s z e r v e k  á l ta l  e lé b e  
t e r j e s z t e t t  p r o g r a m ta n t  é s  fe lh ív ja  
a z  o r s z á g  d o lg o z ó  m a g y a r  n é p é t, 
h o g y  f é l r e té v e  m in d e n  o s z tá ly e l le n 
t é t e t  é s  f e le k e z e t i  g y ű lö le te t ,  a  m a 
g y a r s á g  jo g i  é s  p o l it ik a i  e g y e n 
j o g ú s í tá s á é r t  m e g in d u l t  k ü z d e le m 
b e n  e g y s é g e s e n  c s a t la k o z z é k  a  
M a g y a r  P á r th o z .

A n a g y g y ű lé s  f e lh a ta lm a z z a  a 
m a i  n a p o n  m e g v á la s z ta n d ó  t i s z t i 
k a r t  é s  v e z ó r lö b lz o t ts á g o t ,  h o g y  
a lk o s s a  m e g  m ie lő b b  a  p á ll s z e r 
v e z e l !  s z a b á ly a i t  é s  ü g y r e n d jé t  é s  
m in d e n  r e n d e lk e z é s é r e  á lló  t ö rv é 
n y e s  é s  a lk o tm á n y o s  e s z k ö z  ig é n y 
b e v é te lv e i  g o n d o s k o d jé k  a rró l ,  
h o g y  a  p á r t n a k  a z  u j n e m z e tg y  ű lé 
s e n  p a r l a m e n t i  k é p v is e le te  le g y e n .

A p á r t  c é l ja in a k  m e g v a ló s í tá s á 
h o z  v e z e tő  e s z k ö z ö l i  m e g v á la s z tá 
s á t  te l j e s  b iz a lo m m a l  te s z i  le  a 
n a g y g y ű lé s  a  p á r t v e z e t ő s é g  k e 
zébe.

A n a g y g y ű lé s  a z  o r s z á g  m a g y a r  
n é p é n e k  n e v é b e n  h á lá s  k ö s z ö n e té t  
f e je z i  k i a  m a g y a r  s a j tó n a k  a z é r t  
a  n e m e s  é s  ö n fe lá ld o z ó  m u n k á s s á 
g á é r t .  a m e ly e t  a  m a g y a r  n e m z e ti  
k i s e b b s é g  jo g a in a k  s é re lm e  é s  po- 
l l l lk a i  ö n tu d a t á n a k  é b r e n t a r t á s a  é r 
d e k é b e n  e d d ig  is  k i f e j te t t  é s  fe l
k é r i ,  h o g y  a  p á r t o t  c s  v e z e tő s é g é t  
c é l ja in a k  e lé r é s é b e n  to v á b b r a  Is 
t e l j e s  o d a a d á s s a l  t á m o g a s s á k .

A n a g y g y ű lé s  f e lh a ta lm a z z a  a 
v e z e tő s é g e t ,  h o g y  a  m a g a  k e b e lé 
b ő l e ln ö k i  t a n á c s o t  a la k í ts o n ,  a m e ly  
e s e t r ő l - e s e t r c ,  m á s - m á s  v á ro s b a n ,  
t a r t s a  m e g  Ü lé s e i t
A  n a g g y ú i c s  e g y h a n g ú  f e lk i á l 

tással t e t t e  magáévá e  h a t á r o z a t i  
javaslatot.

Sántha György dr. határozat
ként mondta ki, hogy a naggyű- 
lés a javaslatot elfogadja s

ezzel a  ju g o s z lá v ia i  M a g y a r  P á r t
megalakult

Lelkes, kitörő éljenzés fogadta 
ezeket a szavakat.

Utána Nagy Ödön dr. terjesz
tette elő a tisztikar és vezérlő
bizottság megválasztására vonat
kozó indítványát.

A tisztikar m egválasztása.
Nagy Ödön dr. javaslatéra a 

naggyülés következőképen alakí
totta meg szervezetét:

Elnök: S á n th a  G y ö r g y  d r .
Társelnökök: V á r a d y  Im r e  d r. 

(B e é k c re k ) ,  G r á b c r  L á s z ló  d r .  ( P a n -  
é e v o ) , F a lc io n e  Á r p á d  (S o m b o r , d r .  
S ó ti  Á d á m  (S e n ta ) .

Ügyvezető elnök: N a g y  Ö d ö n  d r .
Pőtitkárjok: R u b y  G y u la  (S u b o ti-  

c a ) , d r .  C s e t le  J á n o s  ( S e n ta )  c s  M a ra  
J e n ő  d r .  (B e ő k e re k ) .

Titkárok: S t r c l i c z k y  D é n e s  (S u b o -  
tic a )  é s  D e á k  L e ó  (S o m b o r ) .

Pénztáros: C s . N a g y  S a m u .
Ellenőr: Vass Kálmán.
Intéző-bizottsági tagok: Subotica: 

T ö r le y  B á l in t ,  D e á k  A n d rá s ,  K o n cz  
A n d rá s , H o r v á tl i -C s o m ó  J ó z s e f .  N ő i
e s e k  G é z a ,  H e u m a n n  M ó r, A n d r á s s y  
G y ö r g y ,  P a u k  J á n o s ,  S z a b ó  S im o n , 
P a tó c s  B é la , d r .  S z é k e ly  Á ro n , d r . 
V é c s e y  S a m u .

Sombor: S z e m e s  J ó z s e f ,  M é rő  I g 
n á c , F a lc io n e  L a jo s ,  d r .  C z e is e l  L a 
jo s , d r .  B u já k  J ó z s e f ,  W á m o s c h c r  
E rv in ,  d r .  T u r á n y i  Z s ig m o n d ,  d r . 
L e d c r e r  D e z s ő ,  d r .  P a l ú s t h y  Ö d ö n , 
d r .  H e t te s h e im e r  Im re ,  U g r y  M ih á ly .

Beckerek: E r d é ly i  I s tv á n ,  d r .  K a r 
d o s  S a m u , d r .  K u s z in g  J á n o s ,  d r . 
B o r s o d y  L a jo s ,  T ó th  F e r e n c .

üebeljaesa: T ó th  F e r e n c ,  S z e n ti  
Im re ,  L a k i  J á n o s ,  M o n o k i G y u la .

Hertelendylalva: T l io u ik a  K á ro ly , 
Ü in b ö li M á r to n .

Senta: T ó th  M ik ló s , H o r t i  J á n o s ,  
P a p p  M e n y lié r ,  R a d v á n y  K á ro ly , 
M o ln á r  S z . V in c e , P e t ő  S á n d o r .

Topola: K ih u t  J á n o s ,  d r .  ü e c s y  
J ó z s e f ,  d r .  K is s  J ó z s e f ,  P c c z e  S á n 
d o r ,  d r .  B é k e f fy  K á r o ly ,  V a r g a  M i
h á ly ,  G y a r m a t i  S á n d o r ,  S c h á f f e r  
G y u la ,  S in k o v ic s  F e r e n c ,  T ó th  J ó 
z se f .

Ada: d r .  K ir á ly  K á r o ly ,  T ö r ö k  
M á té .

Stara-Kaniza: V a r g a  G y ö r g y .
M o f ’ V id a  P é t e r .
Martonos: S z i tn r á k  B é la .
A tisztikar megválasztása után

Várady Imre dr.
n bánáti Mngynr Pórt elnöke emel
kedett szólásra. Nagyszerű szónoki 
készsége, magával ragadó lendü
lete mindvégig lekötötte a hallgató 
tömeg figyelmét. Pompás előadó 
ereje méltó kifejező eszköze volt 
a mélyen szántó gondolatoknak s 
nogy koncepciójú politikai tan u l
sága lendületes szónoki erővel 
párosult.

Várcdy Imre dr. o hallgatóság 
fel-felhangzó éljenzése mellett a 
következőket mondotta :

U ra im !
' A n é p e k  tö r té n e té b e n  p é ld á t la n u l  
á lló  n a g y  v i lá g r e n g é s ,  a m e ly  k irá ly i,  
c s á s z á r i ,  c á r i  t r ó n o k a t  d ö n tö t t  b a lo m 
r a .  a m e ly  é v s z á z a d o s  á lla m a la k u la 
t o k a t  r o p p a n to n  ö s s z e ,  a m e ly  o r s z á g 
h a t á r o k a t  ro m b o lt  s z é t ,  r é g i e k e t  m e g -  
s e m m is i tv e ,  ú ja k a t  a lk o tv a ,  e z  a n a g y  
v i lá g r e n g é s  e r e d m é n y e z t e  a  tö b b e k  
k ö z ö t t  a z t  is, h o g y  m i, i tt  c te r ü le te n  
é lő  m a g y a r o k ,  a  ré g i  a n y o r s z á g  t e s 
t é r ő l  l e v á la s z tv a ,  e g y  u j .  ifjú  á lla m - 
a la k u la t  k e re té b e  o s z ta t tu n k  s  h o g y  
m i i t t  dtlamlenlartó vezető nemzetből 
nemzeti kisebbséggé váltunk.

E z  á ta la k u lá s  e lső  id e ié b e n  té to -  
v .in , b iz o n y ta la n u l  á l lo t tu n k  s z e m b e n  
c r e á n k  s z a k a d t  e s e m é n y e k k e l ;  t i s z 

ta  l á t á s u n k a t  k ü lö n ö s e n  k é t  k ö r ü l 
m é n y  z a v a r t a .

A z e g y ik  a z  a z  a d o t t  viszonyok) 
k ö z ö t t  b i z o n y á r a  ig e n  s z e r e n c s é s '  
t é n y ,  h o g y  e  t e r ü l e t r e  nem h a r c i  
k ö z b e n  e l le n s é g e s ,  ro m b o ló  h a d s e r e g )  
t ö r t  b e , h a n e m  e lő z ő é n  m á r  m e g k ö - 1 
t ö t t  f e g y v e r s z ü n e t i  f e l t é t e le k  a lap -1  
j á u  i t t  e g y  g y ő z ő  m e g s z á l ló  h a d s e - j  
r e g  t a r t o t t a  b e v o n u lá s á t .  A m á s ik !  
p e d ig  a z  a  k ö r ü lm é n y ,  h o g y  c z e n i  
m e g s z á lló  h a d s e r e g  é g is z e  a la t t ,  a z )  
a k k o r ib a n  m é g  ig e n  k o m o ly n a k  ta r - J  
t o t t  w i ls o n i  p o n to k  a la p já n ,  a népek 
önrendelkezési jogának hangoztatása 
mellett, a  k ö z ig a z g a tá s i ,  b í ró i  é s  p o 
l it ik a i  k ö z h a ta lm a t  nem i d e g e n ,  e l
le n s é g e s ,  v e lü n k  s z e m b e n  h a d a k o z ó  
á l la m o k  fé r f ia i ,  h a n e m  a  m i i s m e r t ,  
v e lü n k  e lő z ő le g  e g y  s o r b a n  k ü z d ö t t  
p o l g á r t á r s a in k  v e t t é k  v o l t  á t .

O ly  p o lg á r t á r s a in k ,  a k ik  k ö z ü li 
ig e n  s o k k a l ,  le g a lá b b  n á lu n k  a  B á n 
s á g b a n ,  a z  a z e lő t t i  id ő k b e n  nemcsak 
társadalmi ismeretségben és érint-' 
kezesben, hanem egyenesen közéleti 
és politikai legyverbardtsdgban él
űink. amikor velük együtt küzdöt
tünk: igaz, európai értelemben veti 
demokrata szellemtől átitatott jog
állam kivívásáért.

S  ig y  m i  s e m  v o l t  t e r m é s z e te s e b b ’,: 
m in th o g y  n y o m b a n  m á r  az átalalzulás 
első percében úgy mi magyarok, 
mint a vetünk egy alapon állott né
metek és munkások lelajdnlntfnk a i  
együttműködést a világkatasztála ál
tal okozott romok eltakarítása és ez 
uj demokrata szellemű közélet inaa-'. 
gurdldsa céljából. i

A já n la tu n k  n e m  f o g a d t a to t t  e l  S* 
ig y  m e g  k e ll  á l l a p i ta n u n k  a  t é n y t j  
h o g y  a  k ö z é le t i  p a s s z i v i t á s t  nem mii 
m o n d o t tu k  k i ,  nem mi k e z d e m é n y e z 
tü k .  >

A z  i t t e n i  m a g y a r s á g  m in d e n k o r  I 
k é s z  v o l t  a z  á lla m  m e g e r ö s ö d é -  ! 
s é t ,  k o n s z o l id á c ió já t ,  f e lv i r á g o z -  , 
t a t á s á t  e lő m o z d ító  a lk o tó  m a n 

kóban részé t kivenni. I
B iz o n y l t ja  e z t  a z o n  to v á b b i  t é n y  is,)  
h o g y  a m ik o r  n é h á n y  é v  m ú ltra , b á r t  
t ö r v é n y e in k  r e n d e lk e z é s é n e k  m elló-1  
z é s é v e l ,  nem szabad választás, A a-l 
nem miniszteri kinevezés u t j á n  a 
k ö z s é g i  é s  m e g y e i  k ö z é le tb e n  v a ló i  
k ö z r e m ű k ö d é s r e  b e n n ü n k e t  m a g y a - j  
r ó k á t  i s  m e g h ív ta k ,  m i  t ö r v é n y i  é s !  
k ö z jo g i  a g g á ly a in k  Í é l r c t é te l é v e l  az) 
e ls ő  h i v á s r a  m u n k á b a  á l lo t tu n k  ő s i 
ú g y  a  k ö z s é g i  s  v á r o s i  k é p v is e lő te s -  
l i i lc te k b e n ,  m in t  a  m e g y e i  é s  k ö z -;  
i g a z g a t á s i  b iz o t t s á g o k b a n  le lk i is m e 
r e t e s  m u n k á v a l  i g y e k e z tü n k  a  k ö z -)  
jó t ,  a  k ö z é r d e k e t  s z o lg á ln i.

E n n e k  a  m u n k a k é s z s é g i in k n e k  lo - i  
g ik u s ,  k ö v e tk e z e te s  f o ly t a t á s a  e  in a i t  
p á r t s z e r v e z k e d é s ü n k  is.

M e r t  m i e g y e b e t  j e l e n t  a z  á  tén y ,}  
h o g y  c  t e r ü l e t e n  é lő  ö s s z m a g y a r s á g l  
a z  o p c ió s  id ő  l e j á r t á v a l ,  m in d j á r t  az) 
e ls ő  a d o t t  p i lla n a tb a ::  p o l i t ik a i  s z e r - )  
v e z e t t  p á r t t á  t ö m ö r ü l?  M i e g y e b e t , ,  
m in t  a z t ,  h o g y  a községi, a megyei, 
szükebb keretből kilépve, immár na 
állami közélet minden mezején vdll-i, 
vetve óhaji együttműködni nemzeti 
alkotó polgártársaink mellett az uj 
haza gazdasági, politikai, kulturális 
felvirágoztatása érdekében.

É s m é g is  m in d  e  n y i lv á n í to t t  k é s z 
s é g ü n k ,  m id  c  h a n g o s a n  b iz o n y í tó  
t é n y e k  m e l le t t  m é g  m in d ig  b iz a lm a t 
la n s á g g a l  á llu n k  s z e m b e n ,  m é g  m in 
d ig  l l lo ja l i tá s  g y a n ú já v a l  i lle tn e k .

U ra im , m i a  l o ja l i t á s ?  A lojalitás' 
lényege nem egyéb, mint a szuvere
nitás két lektora, a nemzet és a ki
rály akarata elölt való meghajolds.
S  m ib e n  n y ilv á n u l ,  ho l i s m e r h e tő  fe l 
a  n e m z e t  é s  a  k i r á l y  a k a r a t a ?  A  
n e m z e tg y ű lé s  c itá l  a lk o to t t  é s  a  k i 
r á ly  á l la l  s z e n t e s í t e t t  t c r v é n s 'c k b e n  
é s  a lk o tm á n y b a n .

S  m ié r t  tö m ö rü l  p o l i t ik a i  p á r t t á ,  
m it k ív á n  J u g o s z lá v ia  m a g y a r s á g a ?  
S e m m i e g y e b e t ,  m i n t a  nemzétgyiilés 
állal meghozott, a király által szen
tesített s  meghirdetett törvény és 
alkotmány rendelkezéseinek minden 
itt élő állampolgárra nézve, kivétel 
nélküli, teljesen egylorma alkalma
zását és érvényesülését..
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így tehát bátran, nyílt homlokkal 
hirdethetjük, hogy a szó legüeino- 
fcebb értelmében

lojálisak mi vagyunk, mi m a
gyarok, akik a  törvény és alkot
m ány  feltétlen uralm áért küz
dünk és a valóban illojálísak 
azok, akik velünk szemben állva 
m indezt m egakadályozni tö rek

szenek.
\ A magyarnak lehet sok vétke, sok 
bűne, sok gyengéje, sok hibája, de 
van egy tündöklő erénye s ez: tel- 
tétlen törvény- és alkotindnytiszte* 
lete. Őseink ez erényét, mint legerő
sebb várunkat, legnagyobb erőssé
günket hozzuk magunkkal s  törhetet
len hűséggel megőrizzük ez uj ha- 
fcában is. A magyar politikai párt- 
szervezet o mai nappal kezdődő uj 
'életének: ez a tatpkövv, ez az éltető'

ez a Vezer csillaga.
A bánsági Magyar Párt nevében 

<$s megbízásából ezennel bejelentem 
az OrszÁgos Magyar Párt szerveze
tébe való belépésünket. (Lelkes, 
szűnni nem akaró éljenzést

Ahogy sokára m egszűnt az él- 
Ja n tés

Gráher László dr. 
állt fel, hogy ism ertesse a párt 
programját

Grébert hatalmas éljenzés fo-

Ífadta, ahogy a szónoki asztalhoz 
épett. Az ő páratlan tudását, szé- 
eskorü ismereteit, sodró erejű 
logikáját, közjogi erudicióját, ami

vel a kisebbségi jogok specialis
tájává lett, mér publicisztikai ipun- 
kósságóból ismerte n magyarság. 
Most kitűnt, hogy Grúber nem
csak a jognak tudoréi s nemcsak 
a  tolinak mestere, hanem a szónak 
is. Nagyszerű szónoki képesség 
ragyogott fel minden mondatában.

Grsbcr László dr. a következek
ben ismertette a Magyar Párt 
program ját:

M ag y ar T estvére im ! A  M agyar P a r t  
a szerb ek , h o rv á to k  és szlovének  k i
rá ly sá g áb a n  é lő  egész m agyarság  egy
sé g es  p o litik a i szerv eze te  k íván  lenni. 
A  p á rtp ro g ra m  k é t sa rk a la to s  p o n tjá t a

Sn a g y g y ű lés  edd ig i szó n o k ai m ár leszö- 
z té k  a k k o r, am ikor m egszü letése  p i l
ó t á b a n
h i tv a l l á s t  t e t t e k  a z  o r s z á g  m a 
gyar népének fö ltétien  állam  és

kiráíyhüségéről.
A nem zeti e g y ség  alap ján  á llunk  és 

a  m o n arh ik u s  á llam form ához rag aszk o 
d u n k . M inden  félrem agyarázás m egelőzé
se  cé ljáb ó l k ije len tjü k , hogy a fogalom  
leg sz ig o rú b b  é rte lm ezése  m e lle tt u n itá 
r is tá k  vagyunk. E gységes á llam o t csak 
egy  k irá ly  a la tt, egy k o rm án n y al, eg y 
sé g es  tö rvényhozássa l, egységes  kül, 
pénz, h adügy  és k ö z lek ed ésse l tu d u n k  
e lk ép ze ln i és em e eg y ség es  á llam b an  az 
egységes  tö rv én y h o zás  a lk o tá sain ak  v ég 
reh a jtá sá t a  néprajz i és gazd aság i v iszo
n yok  f ig y e lem b ev é te lév e l a la k ito l t  ön- 
k o rm án y za ti egységek  k e z éb e  k ívánjuk 
le té v e  látn i. M onarch isták  vagyunk  t ra 
d íc ió b ó l és a z é r t m ert

a korona v iselője volt az eg y e t
len a lkotm áyos tényező, mely ed
dig fon tai tá s  nélkül az ország  
minden fiának  teljes egyenjogú

sá g a  m ellett fog la lt  á llást  
és mert uj hazánk  közéletének jelen
sé g e ib ő l az t a m eg g y ő ző d ést m en te ttü k , 
hog y  az  ország  kon szo lid áció ján ak  b e 
fejezése és fe jlődése  csak is a  m onarchikus
á llam fo rm a  m e lle tt  van  biztosítva .

A  mi p ro g ram u n k at rö v id en  e g y b e 
fog la lja  az  o rszág  k o rm án y án ak  a k i
seb b ség ek  v éd e lm érő l szó ló  szerződé:; 
b e v e ze tő  részéb en  k ife jez e ti  az  az ó h a j
tá sa  ..hogy b iz to s íté k o t k ív án u n k  abban 
a tek in te tb e n , hogy az  ország  te rü le té 
hez c sa to lt  o rszág részek en  élő  bárm ely  
fe lck cze 'ü , anyanyelvű  lak o sság o t sza
b a d ság  és igazság elvei szerin t fogják 
k o rm án y o zn i.“

E n n e k  a  cé lnak  az  e lé ré sé re  k izá ró 
lag a lk o tm án y o s és tö rvényes  eszk ö zö 
d e t  k ív án u n k  igénybe \e n n i .  Sem  i; é-

r e t ,  sem  csáb ítás, sem  pro v o k álás , sem  
e rőszak  b en n ü n k et a  tö rv én y esség  Htjá
ró l le nem  té ríth e tn ek  soha.

K észséges öröm m el a ján ljuk  fel k ö z 
rem űködésünket ahoz a m unkához, mely 
uj h azán k at g azdaság ilag  v irág zó  d e 
m okra tikus jogállam m á a  b ék e  b iztos 
tám aszává ak arja  kiép íten i.

Demokráciát akarunk, de nem  
a form ák éa nem lá tszatok  papi
ros demokráciáját, m elyet rossz  
lelkiism eretű politikusok dem ok
ráciájuk alibi bizonyítékául, poli
tikai fezőrök cégérül, apró ü zle
teikhez usem pészlobogul akarnak  
felhasználni.
O lyan  d e m o k rác iá t akarunk , am ilyet 

a  háb o rú  e lő t t i  szerb  k irá lyság  k ü z d ö tt 
ki m agának és lé te s íte tt  m eg  1903. évi 
a lko tm ányában , o lyan  d em o k rác iá t, m e ly 
nek m en ta litá sa  legyen, o lyan  m in t a 
m elyet a  rég i szerb  k irá lyság  n ép én ek  
lelkében  az á ld o tt sum adiai fö ldhöz 
v a ló  ragaszkodása  fakasz to tt.

Em e a lapelvek  m elle tt az  osszág  d o l
gozó  m agyar n ép én ek  sz ü k ség le te it a 
k övetkező  program m ban  fo g la ltu k  össze:

1. Kivonjuk

a kisebbségek jogait
v éd ő  nem zetközi szerződés ren d e lk ezése i
nek , aszerző d  és a lap e lv ei és szellem e é r te l
m ében  m inden fen ta rtá s  n é lk ü l való 
végreha jtásá t, a  m ag y arság n ak  és á l ta lá 
b an  m inden nem zeti k iseb b ség n ek  az 
a lko tm ányban  b iz to s ito tt  jogi és p o litik a i 
egyen jogúságá t, k u ltu rá lis , g azd aság i és 
szociális é rd e k e in ek  é rvényesü lésé t és 
b iztosítását.

A z t akarjuk  és  azért küzdünk, hogy 
a tö rvény  e lő tti  eg y en lő ség  az  a lk o t
m ány m árványába  v ése tt p rin c íp iu m b ó l 
a h a lad ó  és pezsd ü lő  é le t é lő  v a ló sá 
g ává  v á ’jék.

H a lad ék ta lan u l h a tá lyon  k ívül kell t e 
há t helyezni m inden  oly tö rv én y t, re n d e 
le té t és  hatóság i in tézk ed és t, m ely az 
ország  p o lgára i k ö z ö tt k ü lö n b sé g e i tesz 
a  jo g o k  és k ö te le z e ttsé g e k  tek in te té b e n  
nem zeti ^hovatartozásuk  sz em p o n tjáb ó l. 
T ö tv én y es  b iz to s íté k o t k ív án u n k  a rra  
nézve, h ogy  m in d en  á llam p o lg á r önm aga 
á llap ítta ssa  m eg nem zeti ho v a la rto zan d ó - 
ság á t és  e llenezzük a  n em zetiség i ka
ta sz te r  fe lá llításá t.

K ívánjuk,
az állampolgárság

m egszerzésérő l és e lv esz tésérő l rendcl- 
d ező  tö rvény  m eg a lk o tásá t é s  abban  a 
közjogi té te ln e k  e lism erését, hogy m in d 
am a állam p o lg áro k , okik a  trian o n i b ék e 
szerződés n a tá rozm ányai a lap ján  a  te rü 
le tek  á tc sa to lá sán ak  tényével szerez ték  
m eg a teljesjogu  állam p o lg árság o t, az 
a lk o tm án y  ren d e lk e zé s ire  tek in te tte l szü
le te tt  á llam p o lg áro k n ak  tek in ten d ő k .

2 . K ívánjuk

a sajtó, a gyülekezés 
és a szervezkedés 
szabadságát

és olyan tö rv én y ek  m eg a lk o tásá t, am e
lyek  az a lk o tm án y b an  le fe k te te tt  egyéb 
em b eri, po lgári, po litik a i szabadságjogok 
valóságos é lv eze te t, s g y ak o rlá sát fel
té tlen ü l b iz to s ítjá k  és leh e te tlen n é  teszik, 
h ogy  azoknak  é rv én y esü lé sé t, ak á r az 
á llam i, ak á r az ö n korm ányzati közigaz
g a tás  közegei m eg to rlás nélkül m eghiú
síthassák .

K ívánjuk  ennélfogva, hogy ezek e t a 
jo g o k at b ü n te tő jo g i o lta lo m  a lá  helyez
zék, az a lk o tm án y  m eg h o za ta la  e lőtti 
időben  felfüggesz tett m agyar társadalm i, 
kulturális egyesülete'-, működését mielőbb 
engedélyezzél: és e z ek e t az eg y esü le te 
ke t vagyonuk é lv eze téb e  egy idejű leg  
visszahelyezzék.

A magyarság joga i
3. T örvényes b iz to s íté k o t k iv áru n k  I

a rra  nézve, hogy azo k o n  a terü le teken , 
ahol a nem zeti (nyelv i) k isebbségeket 
szám arányuknál fogva az á llam nyelv  . 
rc lm e  nélkül az anyanyelv  használata 
tek in te té b e n  külön jogok ille tik  meg, 
anyanyelvűk f úgy maguk, mint jogi 
képviselő ik  a b iró ság o k , állam i cs öa- 
kormányzó’i ka' ..á  o előtt minden j 
foki n s ■ rí n  m  de n kori í-j
to zás  nélkül szabadon  használhassák  é j 
b ead v án y a ik a t azon a nyelven  irJé z zé k '

e l, am ely  nyelven a z o k a t e lő terjeszte tték .
K ívánjuk m indazoknak  a  h a tóság i in 

tézkedéseknek  h a lad ék ta lan  h a tá lyon  k í
vül helyezését, am elyek  a nem zeti ki
sebbségeket anyanyelvűk  szabad  hasz
n álatában  a  m ag á n é le tb e n  és üzleti for
galom ban m a is ak ad ály o zzák .

Uj kerületi beosztás
4. K ívánjuk  a k e rü le ti beosztásró l 

szóló tö rv én y ere jű  ren d e le tn e k  olyan 
m egváltoztatását, hogy a  V ajdaság  te 
rületéből, va jdaság i székhellyel önálló 
kerü le teke t a lak ítsanak .

K ívánjuk a  je len leg i k e re te k  között 
a  kerületi, járás i, sz in tén  a községi ön- 
korm ányzat m ielőbbi é le tb e lép te té sé t. A z 
önkorm ányzati te s tü le te k  m eg alak ítása  
céljából k ívánjuk  az  á lta lános, egyen lő , 
titk o s  és k ö zségenkén ti szavazás s  k i
sebbségi k ép v ise le t a la p já n  az Önkor
m ányzati v á lasz táso k  sü rgős k iírását. 
Törvényes b iz to s íté k é t k ívánunk abban 
a  tek in tetb en , h ogy  az  á llam nyelv is
m eretének  h iánya sem  a választó i jogo
sultságnak, sem  a m eg v álasz th a tó ság n ak  
akadályául nem  fog szolgáln i, hogy a 
választások érvényessege  fe le tt  fü g g et
len közigazgatási b író ság  fog  Ítélkezni, 
hogy az önkorm ányzati te s tü le te k  ü lé 
sein a nem zeti k isebbségek  anyanyel
vükön szólalhassanak  fel és ezeknek  az 
üléseknek jegyzőkönyveit az ille tő  v i
dék k isebbsége inek  anyanyelvén  is vc- 
ze.tni fogják.

Az iskolaügy.
5. A z állam  g o n d o sk o d jék  o lyan  alsó 

és középfokú  tan in téz e tek  felállításáró l, 
am elyekben a  nem zeti k isebbségekhez 
tarto zó  szülök  g y e rm ek e i az á llam nyelv 
kötelező  tan ítá sá n  kívül, anyanyelvükön  
részesü ljenek  o k ta tá sb an , tenm aradván  
a tes tü le tek n ek  és fe lek eze tek n ek  az a 
joga. hogy ilyen ta n in té z e te k  sa já t k ö lt
ségükön is felá llíthassanak . Ezeknek a 
tan in téze tek n ek  a  b izo n y ítv án y a i az  á l
lami tan in téz e tek n e k  a b izonyítványaival 
eg y en lő  é rté k ű e k  legyenek . A  szü lők
nek isko laválasztási jo g á t scm m ifélekép  
n e  korlá tozzák .

K ívánjuk , hogy a nem zeti k iseb b sé 
g e k  any an y elv én ek , iroda lm ának  és  m ű
v e lő d é s tö rté n e té n e k  tan ítá sa  cé ljábó l az 
ország  egyetem ein  egy -eg y  tan szék e t á l
lítsan ak  fel.

6. A z alk o tm án y b an  b iz to s íto tt  teljes

vallásszabadság
fo lyam áuyaként k ívánjuk  a  tö rvényesen  
b e v e tt  é s  e lism ert v a llásfe lek eze tek  ön- 
k o rm án y za tán ak  e lism erésé t, b iz to s ítá s it ,  
és fejlesz tésé t, a  fe lek eze tek  —  lé le k 
szám úk  a rán y áb an  —  állam i segélyezé
sét, úgyszin tén  az  a lsó  cs középfokú 
tan in téze tek b en  a  v a llástan  kö telező  o k 
ta tá sá t,  az. ille tő  fe lek eze t p ap ja  által, 
m ert tu d a tá b a n  vagyunk  an n ak , hogy az 
isk o la  terjesz ti a m űvelődést, az cgyL.z 
te r jesz ti az e rkölcsö t.

Amnesztia
7. A  po litik a i bűncselekm ények  m ia tt 

fo lyam atban  levő  bűnügyekben  p o r tö r
lést, az  ugyanilyen  bűncselekm ény  m iatt 
e líté lte k n e k  p ed ig  kirá ly i kegyelm et 
kérünk.

A  gazdasági élet 
szabadsága

R. K ívánjuk  az ipar, k e resk ed e lem  é • 
pénzügy, egyszóval az egész gazdaság : 
é le t szab ad ság án ak  te ljes és intézm ényes 
b iz to s ítá sá t. A  szabad  gazdaság i fo rg a l
m a: k o rlá to zó  ren d e lk ezések  e ltö rlésé t, 
a részv én y társaság o k  és szövetkezetek  
a lap ítá sán á l a korm ányhatóság i en g e d é 
lyezés ren d sze rén ek  m egszün tetését, eme 
k eresk ed e lm i tá rsa ság o k  m űködésének, 
csupán b író i e lle n ő r,c -é i, a kereskedelm i 
és ip ark am arák  önkorm ányzatának  tisz 
te le tb e n  ta rtásá t, he ly es  közlekedési, 
pén-iigyi és vám politikát, a th o n i ip a r
nak állam i tám o g a tássa l való fejlesztését.

K ív án ju k  a hazai tökéve l a lak u lt k e
resk ed e lm i társaság o k  és az o rszág  pol
g á ra in ak  vag y o n ára  jo g ellen esen  e lre n 
d e lt  se q u cstru m o k n ak  h a lad ék talan  i l le 
ték m e n te s  fe lo ldás 9 .

Egységes adórendszert
9. K i’, á riu l:, hogy a d ö re n d 'z e rt  az 

egész or-zágbf:) iriuiöbb cgyeégerilsck 
es  r,.:e lőbb  o ly  p rogressz ív  a d ó re n d 
i é r t  fehérítsenek, m ely a inai é rték -

v iszonyoknak  m egfelelő  IéfmimmuB, 
a d ó m en tesség e  m elle tt, az á llam i tér* 
b e k e t az egyes foglalkozási ág ak  é. 
o sz tá lyok  k ö zö tt a rán y o san  o sz tja  meg' 

K íván juk  a pénzügyi igazga tásban  ral 
u ra lk o d ó  zűrzavaros á lla p o to k  és  n» 
a d ó e ’ő legczési ren d sze r sü rg ő s m egszün
te té sét, \ a  ren d es  ad ó k iv e té si m unkaia tok  
m ielőbbi m eg k ezd ését cs az előlegezés? 
eljárás so rán  a rán y ta lan  m egadóztatások  
által o k o z o tt sé re lm ek  o rvoslását. Á l  
adó k iv e tési m u n k ála to k b an  ré sz t k érünk  
a gazdaság i és  tá rsa d a lm i é rd ek k ép v ise 
letek  k ik ü ld ö tt k épv iselő inek  is, köve
teljük, h ogy  e z ek b ő l a  b izo ttság o k b ó l 
tu d a to san  és szán d ék o san  ne  zárják  k i 
a nem zeti k iseb b ség ek  kép v ise lő it.

A z ad ó k iv e tő  b izo ttsá g o k  h a tá ro za ta i 
ellen, úgyszin tén  m in d en  a d ó  és  illeték^ 
ügyben b en y ú jto tt jo g o rv o s la t 'fe lü lb írá 
lását —  a  pénzügyi h a tó sá g o k  ille ték es
ségének  k ik ap cso lásáv a l —  függetler 
k ö zigazgatási b iró ság o k  pénzügy i o sztá
lyainak  h a tá sk ö réb e  k íván ju k  u taln i, hogy 
a b iz to s ito tt  jo g o rv o s la t h aszná la tának  
jo g átó l senk it m eg ne  fosszanak és az 
első fokú h a tá ro z a t e llen  b en y ú jto tt 
jogorv o slatn ak  halasztó  h a tá ly a  leg y en ’ 

A  földreform
10. Kívánjuk a földreform igazsá

gos óa a haladó idők szellemének 
megfelelő megoldását és a reform so
r á n  k isa já tí tá s  a lá  eső fö ld terü letek : 
leiosztását azok között, akik a földet 
hivatásuknál fogva maguk és család
juk munkaerejével meg tudják é» 
meg akarják művelni és vagy egyál
talában nincsen, vazy nincsen ele 
gendö földjük.

K öveteljük a n n a k  a, törvényellenes 
á lla p o tn a k  a z o n n a li  m eg szü n te té sé i , 
m ely  a  kisajátítás  alá kerülő földek 
a d o m á n y o z á sáb ó l k iz á r ja  a  m a g y a r  
és m ás  n em z e tisé g ű  k isebbség  m ező 
g azd aság i n in c s te le n é it .  Az n e m  de
m o k rá c ia  és az  nem  jo g eg y en lő ség , 
m ely  e g y fo rm a  sz o c iá lis  szükség  
mellett ezt a szükségletet. az állam
p o lg áro k  egyes kategóriádnál kielégíti, 
•‘g y es  k a te g ó r iá k n á l  n e m z e ti  h o v á - 
ta r to z a n d ó sá g u k  m ia tt  k ie lé g íte tle n ü l 
hagyja.

Követeljük ezért, hogy az igényjo
gosultak számának és kisajátítandó 

, földbirtok területének pontos megát 
lapitúsa után fa földreform végrehaj 
lását egységes törvénnyel’ végérvé 
nyesen mielőbb szabályozzák. A ki 
sajátilási kötelezettség az igényjogo 
sultság megállapítása, a. kisajátítandó 

k földterületekért az alkotmány alap
elvei alapján fizetendő és méltányos 
san megállapítandó kártalanítási ősz- 
szeg meghatározását független bíró
ságra kell bízni.

Tiltakozunk az ellen, hogy a Vaj
daság területén a letepitési akciót 
akkép vigyék keresztül. hegy az ott 
élő nemzeti I jsebbséz-k b'i'digényeit- 
a Vajdaság b-rüb i ' n kívül elégítsék 
ki.

A  m unka szabadsága
11. A termelő munka szabadsági 

nak, nemkülönben a munkásszorvetok 
szabadságának, a munkásság sztrájk
jogának elismerésé é; visszaállításé 
kívánjuk. Kívánjuk az i »ari munkás
ság számára uj munkaalkalmak te
rem tésé t, a  munkásvédelmi kiinél'yi- 
tését, a munkásság jogos igényeinek 
a termeié.' fokozásával ezyülthaladó 
kielégítéséi. Kívánjuk vérül az alkot-'
mány szociális ha ’ározrnányainak
megfelelően a niunkásjóléti iniéziné
nyék létesítéséi, a FéPvitett intézmé-
nyéknek fejleszt *él é..; rokkant ügy
nek nemzetiségi különbségre való le
ísinte* nélkül m '•'•Ányos ég megfőlek
rendezését.

12. Kívánjuk az állami és (inkor
máliyzaii igazg: tás t:</.!,• ágának <’
pártatlanságánál az egész, vonalon
való biztosítását Kívánja ezt velünk
minden politika párt és minden be
csiilebs ember Mi kívánjuk azért
mert az. csernél vek kétségtelenül bi
zonyilják, hogy azok. akik az ország
üdvét a kisebt égi jogok mcgcsorbi
fásában keresik ezt a túlzást a ma
guk vagyonosodási i reb éseinek pa 
lásíclására, használják fel. mig azok.
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akik ;i kisebbségekhez megértéssel 
i a  közeli w- 

iulrsuknek. L cél elérés*! végett kí
vánjuk kisebb .számú, jó| javadalma
zott, törvényszerű képesítéssel biró 
tisztviselők alkalmazását, a szolgálati 
pragmatika megalkotását. Követeljük 
pártszemponlokna.k és pártérdekeknek
az igazgatás minden ágából való ki 
küszöbölé t',, a kormány és az alája 
rendelt liabV-ágok dis/.krécionárius * 
jogkörének a tehető legszűkebb körre 
való korlátozását és a bírói függet 

mind i 1 lékével felruházott 
közigazgatási bíráskodás mielőbbi fe l
ül lilását.

Kívánjuk, hogy a  magyarság épp
úgy, mint a lobbi nemzeti kisebbség, 
úgy a  központi, mint a helyi igazga
tásban a rányszámánnk megfelelően 
képviselve legyen.

Kívánjuk, hogy a  képesítéssel biró 
elbocsátott régi képviselőket állásaik
ba. 'helyezzek vissza és a vissza nem 
fogadotta.k szerzett nyugdíjigényeit 
i merjék eb

13. Kívánjuk, hogy a  magyar kul
turális gazdasági és (szociális intéz)- 
mények a közpénztárakból aránylago- 
ran éppen olyan állami támogatás
ban részesüljenek, mint az állomal- 
kotó nemzet hasonló intézményei.

14. Kívánjuk az asszimilációs po
litika megszüntetését.

15. Kívánjuk az összes kiilállamnk- 
kal a békés baráti viszony megterem- 
fósél év az ország gazdasági megerő
södését célzó kereskedelmi szerző
désnek megkötését.

16. Kívánjuk az érvényben levő 
válaKzlói törvénynek megváltoztatá
sa I. Kívánjuk, hogy a jelenlegi kerü
leti. beosztás helyett, a Vajdaság té
rülőié, mint egységes választási tes
tület válassza meg a, Vajdaságra cső 
összos képviselőket.

Kívánjuk a választói névjegyzék 
elleni felszólamlások megkönnyítését 
o ly  módon, hogv a felszólamlásban 
felhozott tényállás valódiságát, az 
összeíró hatóság bizonyítékok előtér 
je-zlése nélkül js hivatalból tartozzék 
megvizsgálni.

A jelölés és választási eljárás te
kintetében kívánjuk a  járási jelöltek 
rendszerének megszüntetését és úgy 
ebben a tekintetben, mint a választás 
módja és a mandátumok felosztása 
tekintetében a választójogi novella 
törvénybe iktatása előtt fennállott jog- ‘ 
;’i 11a pót belyreá 11 itáaá t .

Az a. helyzet, hogy bennünket, a í- ' 
kotmány és törvény ellenére, minisz
teri rendeltekkel szorítanak ki az. 
alkotmány sáncaiból és fosztanak 
meg választójogunktól, egy demokra- 
liltu'- országban tarthatatlan.

Hitünk és meggyőződésünk, hogy 
:i róei szerb királyság nemes demn- 
1 réciájának szelleme rövidesen ineg- 
bód.'ja a lelkeket az egész országban.

fiitünk és meggyőződésünk, hogy 
ez a szellem nem zárkózhatik el e 
nagy és súlyos sérelem orvoslásától.

Követeljük, hogv a választói jog 
megadásával és a nemzetgyűlés fel 
oszlalásával adják meg az alkotmány 
meghozatalából kizári népünknek a 
lehetőséget, hogy legalább az alkot
mány végreliajlásáboz szükséget; tör
vények megalkotásából parlamenti 
l.épvi 'dele utján vehesse ki a maga 
részéi.

Ezek a céljaink, ezek testvéreim a ; 
li óhajlásailok. Ezeket olvastuk ki aj 
magyar szivek és magyar le lkek. 
mélységeiből.

Törekvéseink sikere a magyarság 
támogatásától és összetartozásától 
függ, nagy és szent ügyünket, magyar 
hüségtek és magyar kitartástok oltal 
ma alá helyezzük. (Lelkes, nieg-meg 
ujuló éljenzés.)

Ahogy elhalt a tetszészni, ami 
vei n föllelkesült tömeg Gráber 
László előadását köszöntötte, az 
elnök felhívására

Nagy Ödön dr.
em elkedett szó lásra .

Nagy Ödön dr* lelkes, kemény,

önérzetes beszédet mondott. Nem 
az értelemhez fordult, az érzése
ket fogta meg. Tüzes szavakkal 
rázta föl a faji gőgöt és lelkes, 
ünnepi hangulatot teremtett mind
végig nagy figyelemmel hallga
tott beszédével.

A következőket mondotta ; 
'lisztéit nagygyűlés!
E z e r  é v e s  h a z á n k  e lv e s z té s e  ó ta

k ö t ö t t  k é z z e l  n é z tü k  a z  e s e m é n y e 
k e t.

A k e g y e t l e n  s o r s b a  b e le  n y u g o d 
tu n k , a z  u j á lla m p o lg á r s á g g a l  j á r ó  
k ö v e tk e z m é n y e k e t  m in d e n  v o n a lo n  
l e v o n tu k :  n é g y  é v e n  á t  m á s t  se m  
c s in á l tu n k ,  m in t  azt a indokolatlan 
ellenszenvet, amit velünk, mint ma
gyarokkal szemben minden oldalról 
éreztettek, tompítani, csökkenteni, 
legyőzni igyekeztünk.

M in d e n  á ld o z a to t  m e g h o z tu n k ,  
h o g y  á l la m a lk o tó  n e m z e t  é s  m a g y a r 
s á g  k ö z t  a  t á r s a d a lm i ,  f e le k e z e t i  é s  
p o lit ik a i  b é k e  h e ly r e á l l jo n .

F e l a j á n lo t tu k  a z  á lla m  j a v á r a  m in 
d e n  e r ő n k e t  é s  m u n k á n k a t ,  t e l j e s  
o d a a d á s s a l  f á r a d o z tu n k  a  m u n k a ,  a 
r e n d ,  a tá r s a d a lm i  é s  p o lg á r i  f e g y e 
le m , a  te l j e s  k o n s z o lid á c ió ,  a  g a z d a 
sá g i  m e g s z i lá r d u lá s  é s  k u l tu r á l i s  fe l- 
v i r á g o z á s  m e g v a ló s u lá s á n .  S o h a s e m  
v o l t  k ifo g á s u n k , h o g y  a z  á lla m  m in 
d e n  t é r e n  a  le g n a g y o b b  m é r té k b e n  
ig é n y b e  v e t t e  a  m i  á ld o z a t k é s z s é 
g ü n k e t.

D é l ib á b o k  u tá n  n e m  f u tk o s tu n k ,  
k a la n d o r p o l i t ik á r a  n e m  v o l tu n k  k a p 
h a tó k .

E z e k b e n  a  n e h é z  id ő k b e n  —  t e l j e 
s e n  m a g u n k r a  h a g y a tv a  —  m é g  c s a k  

; a lk a lm u n k  s e m  v o l t  a  m a g y a r s á g  
I fá jó  s e b e i r e  r á m u ta tn i :  n e m  is  e m le 
g e t tü k  s o h a  . s é r e lm e in k e t  A to m b o ló  

i tü r c l i n c t i e i i s é g  é s  g y ű lö lk ö d ő  s z e n -  
Iv e d é l ly e l  a  s z e r c t e t e t  é s  m e g é r té s t ,  a  
m e g n y u g ta tá s t  c s  é r t e lm e t  h e ly e z tü k

1 s z e m b e .
őszinte, szótartó, jósztítidéku, be

csületes, lojális és igaz magyarok 
■ voltunk.

M in d e z e k e n  fö lü l, m e r t  a s z e r b  k i
r á ly s á g  ő s i  h a g y o m á n y a i  k ö z t  v o lt  
m in d ig  a z  a lk o tm á n y  é s  tö rv é n y e k ,  
a k ö z s z a b a d s á g o k  é s  a  k i s e b b s é g i  jo 
g o k  t is z te le te ,  teljes bizalommal vol
tunk eltelve, hogy a négy éves né’ 
móságra kiirhoztatúsunk után az or
szág minden népének szeretete kiséri 
megmo Múlásunkat és rendületlenül 
kitart mellettünk.

1 )e  a  t e s tv é r i  é s  b a r á t i  k é z s z o r í t á s t  
h iá b a  v á r tu k ,  j ó a k a r a to t  s e h o l  sem  
m u ta t ta k  i r á n tu n k ,  szeretettel vagy 
megértéssel sehol sem beszéltek ró
lunk. S o k a n  a z t  h i t t é k ,  h o g y  a z  á l
lam  e rő s e b b  é s  m u n k a k é p e s e b b  a z za l 
a m ó d s z e r r e l ,  a m e ly  a t e s t  v a la m e 
ly ik  r é s z é tő l  a  tá p lá ló  e r ő k e t  m e g 
v o n ja .  m e g b é n í t j a .  M o v a - to v á b b  b e  
k e lle t t  lá tn io k ,  h o g y  ez elöbb-utóbb 
az állam gépezetének megállásához 
vezet.

M o s to h á b b a n  m á r  n e m  Ig en  le h e te t t  
v o ln a  v e lü n k  b á n n i.  Mélységes csaló
dásunkban a magyarság sorsának 
megjavítására, a boldogabb jövő elő
készítésére nem volt más at, mint az 
önálló, egységes Magyar Párt meg
alakítása. Közös, nagy ideálban kel

je it egyesülni, ahol a magyar és ma
gyar közt a válaszfalak leomlanak, 
ahol a világnézeti különbségek, tár
sadalmi és osztályérdekek eltörpül
nek.

N e m  a k a r ju k  m l a  M a g y a r  P á r t  
e g y s é g é t  ö r ö k ö s s é  a v a tn i ,  —  szűnjék 
meg az államéletbfíl kitaszítottsá
gunk, a kisebbségek alávetett állapo
ta, álljon helyre a jog, törvény és az 
igazság araima, az egyenlő és igaz
ságos elbánás elve, biztosíttassák 
mindenki számára a polgári és poli
tikai jogok teljes élvezete, — mi az 
önálló pártküzdelemmel azonnal löl- 
hagyunk.

De amíg hántolom éri a magyart, 
mert magyar, amig gyakorlati ered
ményeket, célkitűzéseinket cl nem 
érjük, politikai törekvéseink meg nem 
valósulnak. addig a magyarság 
egyetemes 'érdekelt nem bizhat jak

■’K.

más pártra, mint az önálló Magyar 
Pártra.

E z  a  p á r t  m o s t  m e g a la k u l t  é s  én 
ö rö m m e l s  le lk e s e d é s s e l  k ö s z ö n tő m  a 
m e g a la k u lá s t ,  a m e ly  a  c é l ja ib a n  e g y 
s é g e s  m a g y a r s á g o t  e g y  z á s z ló  a lá  
h o z ta .

E z  a  n a g y g y ű lé s  e r ő n k n e k  c s a k  
e g y  k is  r é s z le te ,  Í z e l ítő  a r r a .  h o g y  a 
m a g y a r s á g  o ly a n  t á r s a d a lm i ,  g a z d a 
s á g i,  i n te l le k tu á l is  e rő ,  a m e l ly e l  m in 
d e n k in e k  s z á m o t  k e ll v e tn i .

B e c s ü ljü k  h á t  m e g  m a g y a r s á g u n 
k a t ,  v ig y ü k  m a g u n k k a l  h a z a  e n n e k  a 
tö r té n e lm i  j e le n tő s é g ű  n a p n a k  e m lé 
k é t, s z iv e in k b e n  a z  ü n n e p i  é r z é s t ,  
m e r í ts ü n k  b á to r s á g o t  c s  h i te t  to v á b 
bi k ü z d e lm e s  H tu n k ra  a  m a g y a r  s z i 
v e k  ö s s z e d o b b a n á s á b ó l ,  s z e n t  m e g 
h a to t t s á g o to k b ó l  é s  k ö n y b e lá b b a d t  
s z e m e te k  r a g y o g á s á b ó l .

H a s s o n  á t  b e n n ü n k e t  e n n e k  a  k e d 
v e s  t is z a in e n t i  v á r o s n a k  m ú l t ja ,  t r a 
d íc ió i, é r z ü l e te ,  t ö r té n e lm i  le v e g ő je  
é s  m a g y a r s á g á n a k  m e le g  s z ív v e r é s e ,  
e m e lk e d jü n k  fő i l é le k b e n  é s  k é r jü k  
a z  I s te n t ,  h o g y  a  m a g y a r s á g  e g y e t e 
m e s  c é l ja i t  s o h a  n e m  la n k a d ó  s z e r e 
t e t t e l  é s  lá n g o ló  e g y é r t e lm ű s é g g e l  
s z o lg á h a s s u k .  (É lje n z é s .)

A nagygyűlés berekesztése.
U t á n a  Sántha G y ö r g y  d r .  a  k ö 

v e tk e z ő  b e s z é d d e l  z á r t a  b e  a  
n a g g y ü l é s t :

M a g y a r  t e s t v é r e i m ! M é ly e n  t i s z 
te l t  k o r m á n y b iz to s  u r !  K ö te le s s é 
g e m n e k  t a r to m ,  h o g y  a z  e g é s z  m a 
g y a r s á g  n e v é b e n  ö n n e k ,  a k i  e n n e k  
a  v á r o s n a k  l ib e rá l is  jo g a i t  t is z te lő  
v e z e tő  p o lg á r m e s t e r e ,  b é k é s ,  ig a z  
k ö s z ö n e tü n k e t  f e je z z e m  k i. K ö s z ö n e 
té t  m o n d u n k  a  v á r o s  t a n á c s á n a k  é s  
m in d a z o k n a k ,  a k ik n e k  é r d e m e  v a n  e 
p é ld á s  r e n d  f c n t a r t á s a  k ö rü l.  F o g a d 
j á k  h á lá s  ig a z  k ö s z ö n e tü n k e t  i

------- -—̂ âasaffOSiPî ggtZf!̂  ̂ --------
Jugoszlávia beleszól a keleti kérdés megoldásába
A nglia felh ívta  Jugoszláviát éo Rom ániát a sem leg es  zóna m egvéd ésére  

Sándor király, Pasics é s  N incsics párisi tárgyalásai

A  k e m a l is ta  c s a p a to k  k ö z e le d é s e  
a  t e n g e r s z o r o s o k h o z  A n g l i á t  m in d  
i d e g e s e b b é  te sz i .

A z  a n g o l  k o r m á n y  .á llí tó la g  m á r  
a  d o m ín iu m o k a t  is  f e lh ív ta ,  h o g y  
k ü ld je n e k  c s a p a t e r ö s i té s e k e t  a  B o sz -  

o r u s z b a .  E z e n k ív ü l  —  m in t  a  fé l-  
iv a ta lo s  R e u te r - ü g y n ö k s é g  je le n ti  —  

L a  d inból sürgős mevhivas ment 
Bukarestbe és Beogrudba, hogy a 
klsantant vegyen részt a semleges
zóna megvédésében.

Románia várakozó 
állásponton

B u k a r e s tb ő l  j e le n tik  : D ip lo m á c ia i  
k ö r ö k b e n  m e g e r ő s í t ik  a z t  a  h ir t ,  
h o g y  R o m á n ia  t o v á b b r a  is  v á ra k o z ó  
á l l á s p o n to n  m a r a d  s  é lé n k  f ig y e le m 
m e l  k i s é r i  a  k ö z e l  k e le t i  e s e m é n y e 
k e t ,  a m e ly e k  r á n é z v e  s o r s d ö n tő é n  
f o n to s a k .  R o m á n ia  e g y ü t tm ű k ö d ik  a  
t ö b b i  h a ta lo m m a l  a  s z o r o s o k  k é r d é 
s é n e k  m e g o ld á s á n .

Jugoszláv diplomáciai 
tárgyalások Párisban

B c o g r a d b ó l  j e l e n t i k :  A  „ P o l i t ik a "  
é r t e s ü lé s e  s z e r in t  Pasics m in is z te r 
e ln ö k  M a r ie n b a d b ó l  P r á g á b a  u ta z o t t ,  
h o g y  o t t  m e g h a l lg a s s a  N ’SiCS L ju b a  
k ü lü g y i  m e g h a ta lm a z o t t  m in is z te r  r e 
f e r á tu m á t  e ls ő s o r b a n  a  k e le t i  k é r 
d é s rő l .  Pasics miniszterelnök még a 
vasárnap folyamán tovább utazott 
Parisba, ahova Nincsics külügymi
niszter is már megérkezett. Sándor 
király is már Párisban van, ahon
nan a kormányclnökkel cs külügy
miniszterrel való tárgyalás után 
visszatér B o rodba .

J ó l  in fo rm á l t  p o l i t ik a i  k ö r ö k b e n  
a z t  á l l í t já k ,  h o g y

a király, Pasics és Nincsics 
párisi konferenciájának az a

T is z t e l t  n a g y g y ű lé s ,  k e d v e s  m a 
g y a r  t e s t v é r e i m ’ E lv á lu n k ,  d e  c s a k  
r ö v id  id ő re .  E g y  g o n d o la t ta l  t á v o 
z u n k  in n e n , a z z a l  a z  ig a z  g o n d o la t 
ta l ,  h o g y  m in d a z t  a m i t  h a l lo t ta to k ^  
s z iv e t e k b e  é s  te lk e te k b e  v é s i te k .

E g y r e  k é r t e k  b e n n e te k e t ,  n e  f e l e d 
j é t e k  e l, h o g y  a  m a g y a r s á g  c s a k  ok-' 
k o r  te s z  e r ő s  é s  h a ta lm a s ,  c s a k  a k 
k o r  f o g ja  ig a z  c é l j a i t  m e g v a ló s í ta n i , ' 
h a  m in d e n  a k a d á l ly a l  s z e m b e n  k i ta r t  
é s  m in d e n  m e g p r ó b á l t a tá s n á l  ö s s z e 
ta r t .  M in d a z t ,  a m it  m a  h a llo t ta to k , ,  
v é s s é te k  a  s z iv e te k b e ,  h o g y  jo b b  l e 
g y e n  a  jö v ö ,  m in t  a m i ly e n  a  j e l e 
n ü n k .

É l te s s é te k  v e le m  u j h a z á n k a t  é s  
k i á l t s á to k  u t á n a m :  é l je n ,  é l je n ,  é lje n  
a  m i u j h a z á n k !  (L e lk e s  é l j e n z é s .)

Utána a zenekar eljátszotta a> 
himnuszt, amit a tömeg kalap- 
levéve hallgatott végig.

Sóti Adum, a sentaiak méltán 
szeretett, népszerű, lelkes elnöke' 
fölhívta a tömeget, hogy csend
ben, nyugodtan oszoljon szét. Ez 
meg is történt minden incidens 
nélkül.

A megválasztott vezérlő bizott
ság értekezletre jött össze, mé
lyen a megválasztott elnökségtől 
s a szervezetek elnökeiből ós tit
káraiból megalakították az elnöki 
tanácsot.

Ezzel végződött e nagy nap. 
Végződött az ünneplés, a lelke-' 
sültség, végződtek a beszédekéi 
hogy megkezdődjék a m unka, a; 
szervezkedés, az eredmények ki-»f 
Karcolásának nagy föladata.

Sentáról mindenki m agyar ér
zésében és állampolgári hüségé-i 
ben megerősödve távozott.

feladata, hogy véglegesen tisz
tázza, milyen álláspontot foglal
jon el az S. H. S. királyság a 
keleti kérd sben és Görögország 

ct dr keinek védelmében.
P á r is i  j e l e n té s  s z e r in t  AT.nc.sfc.*? k ü l- ' 

ü g y m in is z te r  a  f r a n c ia  k o r m á n y  e lő t t ;  
i s m e r te t i  J u g o s z l á v ia  á l l á s p o n t j á t  a  
k e le t i  k é r d é s b e n .

Jugoszlávia feltétlenül ragaszkodik-, 
ahoz, hogy a béketárgyalásokra ők 
is meghívják, m in th o g y  a  t e n g e r 
s z o ro s o k  k é r d é s é n e k  r e n d e z é s é n é l  
é s  a z  e u r ó p a i  T ö r ö k o r s z á g  h a tá r a i 
n a k  m e g á l la p í tá s á n á l  m in t  k ö z v e t le 
n ü l  é r d e k e l t  fé l s z e r e p e l .

E r re  v o n a tk o z ó la g  e g y é b k é n t  L o n 
d o n b ó l  a z t  j e le n tik ,  h o g y  a z  a n g o l  
k o r m á n y  m á r  h a tá r o z o t t  j a v a s l a t o t  
t e t t  a r r a ,  h o g y  Románia és Jugo
szlávia közvetlen és életbevágó érde
keik forogván kockán a közel keleti, 
kérdés elintézésében, hivassanak meg 
a megtartandó konferenciára. > 

Nincsics Törökország tér
foglalása ellen

B e o g r a d b ó l  j e l e n t i k ; A  H a v a s -  
ü g y n ö k s é g  je l e n té s e  a la p já n  a  b e o -  
g r a d i  l a p o k b a n  is  n a p v i l á g o t  l á t o t t  
az  a  h i r ,  h o g y  Nincsics k ü lü g y m i
n is z te r  á l l í tó la g  a  „Malin" m u n k a 
t á r s a  e lő t t  k i j e l e n t e t t e ,  h o g y  n in c s  
k i fo g á s a  a z  e lle n ,  h o g y  a  tö r ö k ö k  
v i s s z a té r je n e k  E u r ó p á b a .  M o s t  a  s a j 
tó i r o d a  h iv a ta lo s  k ö z le m é n y b e n  j e 
le n ti .  h o g y  Nincsics semmiesetre se 
járulna hozzá a békeszerződéseknek 
a Balkánra vonatkozó megváltozz 
tatásához.

P á r is b ó l  j e l e n t i k : S á n d o r  k i rá ly  
f o g a d ta  P o in c a r é  m in is z te r e ln ö k  lá 
to g a t á s á t .  A  l á t o g a t á s  a lk a lm á v a l  a 
k ö z e li  k e le t  p r o b lé m á i r ó l  f o ly ta t t a k  
m e g b e s z é lé s t .
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A  kémkedési per hétfői tárgyalása
Pospek Ferenc Sebestyén Antal és Német Imre kihal!»atása

R ö v id d e l  9 ó r a  e lő t t  n y i to t ta  m eg  
Pavlovit s I s tv á n  tö rv é n y s z é k i  e ln ö k  
Varga G y ö r g y  d r .  é s  t á r s a i  k é m k e 
d é s i  ü g y é n e k  f ő tá r g y a l á s á t .

V a rg a  G y ö r g y ö t ,  m a jd  Ig n á c z  
G y u lá t  k é rd e z i  m e g  e lő s z ö r  a z  e ln ö k  
e d d ig i  v a l lo m á s a ik  r é s z le te i r e .  M in d 
k e t te n  ta g a d já k ,  h o g y  e h ií r rc -k u lc s o t  
h a s z n á l ta k .  Ig n á c z  e lm o n d ja , h o g y  
V a r g a  I m ré n e k  é s  N ik o la je v ie s n e k  az  
i r o d á b a  m e g é r k e z é s e k o r  é p p e n  e g y  
s z e r z ő d é s t  m á s o l t .

Vörösbaranyi a z  e ln ö k  k é r d é s é r e  
is m é tl i  s z o m b a t i  v a l lo m á s á n a k  a z t  a 
r é s z é t ,  h o g y  m ik o r  a  f ő k a p i t á n y s á g 
r a  f e lv e z e t té k ,  v á r a k o z n ia  k e lle t :  egy 
o ld a lfo ly o s ó n  é s  e k k o r  h a llo t ta ,  In g y  
v a la k i t  p o fo z n a k .  A r e n d ő r s é g e n  m in 
d ig  é j je l  h a l l g a t t á k  k i. A v iz s g á ló 
b író  n e m  v o l t  h a j la n d ó  i s m é t  k ih a ll
g a tn i .

A negyedik vádlott.
Pospek F e r e n c e t  h a l lg a t t á k  k i ez- 

U tá n ., N em  é rz i  m a g á t  b ű n ö s n e k .  A 
v á d ró l  c s a k  l e t a r t ó z t a t á s a  u tá n  é r t e 
sü lt .  V a r g a  m o n d ta  el. h o g y  m iv e l 
v á d o l j á k  ő k e t .  V a r g a  '  e r e s  v o lt  a 
v e r é s tő l .  D r . V a r g á i  e lő b b  n e m  i s 
m e r te ,  i g n á c z o t  ig e n . K ih a llg a tá s a  a l 
k a lm á v a l  k ö z ö lte ,  h o g y  Ignáczczal 
jú n iu s b a n  b e s z é l t  u to l j á r a  A Bácskai 
Napló-ird a  v a s ú t i  f o rg a lo m r a  v o n a t 
k o z ó  c ik k e k e t  i r t .  Bingulacz G y u ia  
v a s u t jg a z g a tó s á g i  o s z tá ly fő n ö k  r e n 
d e le t é r e .  Ú g y  tu d ja ,  h o g y  Bingulacz 
f e l j e l e n té s é r e  t a r t ó z t a t t á k  Ív. a k i j e 
len  v o lt  a  r e n d ő r s é g n é l  t ö r t é n t  e lső  
k ih a l lg a t á s á n á l  is . A r e n d ő r . 'é g n é l  
m e g y c r é s s e l , f e n y e g e t té k .  M ik o r  k é r 
d e z té k ,  m ié r t  s e g í t e t t e  á t  I g n á c z o t  
B u d a p e s t r e ,  k i je le n te t te ,  h o g y  tu d o 
m á s a  s z e r in t  Ig n á c z  útlevéllel ment 
át.

A r e n d ő r s é g e n  t ö r t é n t  k ih a l lg a tá s a  
u tá n  Bingulacz é j je l  4 ó r a k o r  te le fo 
n o n  e l r e n d e l te ,  h o g y  Vett M á r ia  a 
p é n z tá r k ö n y v e t  a z  á l lo m á s r ó l  h o z z a  
fel. E z u tá n  k iv e z e t té k ,  a z  e lő s z o b á 
b a n  l á t t a  I g n á c z o t ,  e g y  k a p i t á n y  á llt  
e lő t te ,  h o g y  e l t a k a r j a .  Ignácz sírt. 
E z u tá n  f e lv i t t é k  a  c e l lá b a .  K ih a llg a 
t á s r a  j e l e n tk e z e t t  tö b b  íz b e n , d e  n em  
v e z e t t é k  fel a  f ő k a p i tá n y h o z ,  'i ’iz e n -  
k e i t e n .  v o l ta k  a  c e l lá b a n ,  m in d  k é m 
k e d é s  m ia t t  v o l ta k  l e t a r tó z ta tv a ,  
m in d n y á ju k a t  m e g v e r v e  h o z tá k  fel. 
'M á s o d ik é n  d é le lő t t  t iz  ó r a k o r  f e lv i t 
té k  a f ő k a p i t á n y h o z  k ih a l lg a tá s r a .  
Ott látta anyját sírni, m ir e  ő  k é r te ,  
m o n d já k  m e g  n e k i,  m it  v a ll jo n . M e g 
íg é r té k ,  h a  m in d e n t  m e g m o n d ,  m é g  
d é lu tá n  s z a b a d o n  b o c s á t j á k .  E r r e  b e 
v e z e t t é k  Jovannvics k a p itá n y h o z ,  
a k i e lő t t  n é m e tü l  v a l lo t t .  K i je le n te t te ,  
h o g y  nem Ind semmit sem a kémke
désről. C s a k  a n n y i t  tu d , a m it  a  Bács- 
nirgyei Napló-ban o lv a s o t t ,  h o g y  a 
M ÁV k i r e n d e l t s é g e t  fo g  lé te s í t e n i  a 
ju g o s z lá v  - m a g y a r  v a s ú t i  f o rg a lo m  
le b o n y o l í tá s á ra .  E z u tá n  e g y  h é tte l  
t a lá lk o z o t t  C s ib y  J ó z s e f  i ro d á já b a n  
Farkas .Jó zse ffe l, a k it  k in e v e z te k  a 
M Á V  k i r e n d e l t s é g  fő n ö k é v é ,  a k i  b e 
s z é l t  a r ró l ,  a m i t  a z  ú j s á g b a n  o lv a s o t t .  
K é r d e z te ,  k i l e s z  b e n n  a  d e le g á c ió 
b a n . a z t  m o n d ta ,  h o g y  ö  v é g e z t e  a 
je lö lé s e k e t ,  t iz e n n é g y  e m b e r t  je lö l 
te k , ig y  I g n á c z o t  é s  P e t z e t  is. K é r 
d e z te ,  h o g y  ö t  is  j e lö l té k - c ,  m e r t  ez  
n a g y o n  k e d v e z ő  l e t t  v o ln a . F a r k a s  
e r r e  m e g íg é r te ,  h o g y  ö t  is  je lö ln i 
fo g ja  é s  h a  le s z  ü z e n n i  v a ló ja ,  a z t  
I g n á c z c z a l  tu d o m á s á r a  fo g ja  h o z n i.

Ig n á c z c z a l  s o h a  jó  v i s z o n y b a n  n e m  
v o l t  é s  e z é r t  f u rc s á n a k  ta lá l t a ,  h o g y  
h o z z á  u ta s í to t tá k .  E g y  a lk a lo m m a l 
ta lá lk o z o t t  v e le  é s  m e g k é r d e z t e  tő le . 
h o g y  m ik o r  le s z  a  v a s ú t i  k o n fe re n c ia ,  
ig n á c z  a z t  m o n d ta ,  h o g y  a  l e g r ö v i 
d e b b  id ő n  b e lü l m e g t a r t j á k  S u b o t i-  
c á n .  A k o n f e r e n c ia  ö s s z e  is iilt d e 
c e m b e r b e n  é s  e g y ik  j e g y z ő k ö n y v 
v e z e tő ü l  ö t  r e n d e l té k  k i. A k o n f e r e n 
c ia  h a tá r o z a t a i  k ö z ö t t  , s z e r e p e l t  az , 
h o g y  a m e n n y ib e n  a  k é t  o r s z á g  m i
n i s z t e r t a n á c s a i  e lf o g a d já k  a  h o z o tt  
j a v a s l a to k a t ,  ú g y  a r é s z l e tk é r d é s e k  
m e g b e s z é lé s é r e  u j t a n á c s k o z á s t  tar*

z o t t s á g b a  n e k i  b iz to s a n  n e m  le s z  h e 
ly e , e lm e n t  Ig n ú e z h o z  é s  b e s z é l t  v e le  
a r ró l ,  h o g y  e z e k u tá n  m it  c s in á l jo n .

Az chilik: K é r t Ig n á c z  ö n tő l  a  v a s 
ú ti h á ló z a t r a  v o n a tk o z ó la g  v a la m it?

Pospek: Ig n á c z  s o h a se m  k é r t  tő 
lem  a d a to k a t  a  v a s ú ti  h á ló z a t ró l .

Az elnök: I s m e r te  V ö r ö s b a r a n y i t?
Pospek: Ig en , i s m e r te m .
A z e ln ö k  fe lo lv a s s a  a r e n d ő r s é g e n  

t e t t  v a l lo m á s á t ,  a m e ly  s z e r in t  P o s 
p e k  e g y  a lk a lo m m a l b e s z é l t  V ö r ö s 
b a ra n y iv a l  a  p é c s i  k iü r í té s s e l  k a p 
c s o la tb a n  a  m a g y a r o r s z á g i  á l la p o 
to k ró l .  V ö r ö s b a ra n y i  a z t  m o n d ta  n e 
k i. h o g y  a  f e h é r  t e r r o r r ó l  s z ó ló  h í r e k  
n e m  ig a z a k  é s  m á r  » lek o p o g tú k « , 
h o g y  i t t  S t ib o t ic á n  s e n k in e k  b á n tó -  
d á s a  n e m  lesz .

P o s p e k  k ije le n ti ,  h o g y  v a ló b a n  b e 
s z é l t  V ö r ö s b a ra n y iv a l .  V a rg a  l é t e z é 
s é rő l  n e m  tu d o tt  é s  n e m  ig a z  a r e n d 
ő r s é g e n  f e lv e tt  j e g y z ő k ö n y v n e k  a z  a 
r é s z e ,  h o g y  öt n ek i b e  a k a r t á k  v o l
n a  m u ta tn i .  V ö r ö s b a ra n y i  e g y  a lk a 
lo m m a l e m l í te t t  u g y a n  e lő t te  e g y  
u r a t ,  a k in e k  b e  a k a r j a  m u ta tn i ,  d e  
h o g y  V a rg á ró l  b e s z é l t ,  e z t  n e m  tu d 
ja .  0  a b b a n  a  h is z e m b e n  v o l t,  h o g y  
a z  is m e re t le n  u r  a  d e le g á c ió  v e z e t ő 
je  le sz .

E z  a z  t i r  a z t  k é r d e z t e ,  v a n -e  t á v 
i ra tv o n a l  M a g y a r o r s z á g  fe lé ,  m ire  
a z t  m o n d ta ,  h o g y  v a n  k é t  v o n a l,  m e 
ly e k  k ö z ü l  a z  e g y ik  K e lc b iá n  á t  v e 
z e t .  K i je le n ti ,  h o g y  a  r e n d ő r s é g n é l  
i g y e k e z e t t  m in d e n  lé n y e g te le n  d o l
g o t  is  e lm o n d a n i,  c s a k  h o g y  n e  b á n 
ta lm a z z á k .

Elnök: A v iz s g á ló b ír ó  u r  e lő t t  n e m  
e m l í te t t e ,  h o g y  b á n to t t á k .

Pospek: M ik o r  l á t t a m ,  h o g y  a z  e m 
b e r e k e t  b á n ta lm a z z á k ,  é r th e tő ,  h o g y  
iz g a to t t  le lk i á l l a p o tb a n  v o l ta m . I d e g 
b e te g  v a g y o k  k ü lö n b e n  is ,  a  t ö r 
v é n y s z é k e n  is  k i tö r t  r a j t a m  a  b e te g 
s é g ,  d e  i t t  a z t  m o n d tá k ,  n e m  k e ll o r 
v o s , m e r t  m a g y a r  v a g y o k .

A z e ln ö k  e z u tá n  ö t  p e rc  s z ü n e te t
rendel el.

Sebestyén  Antal vallomása.
S z ü n e t  u tá n  Sebestyén A n ta l  v a l 

lo m á s a  k ö v e tk e z ik .
Pospek v a l lo m á s r a  je le n tk e z ik  m ég . 

S e b e s ty é n t  k iv e z e t ik .  P o s p e k  a  m c : 
n e t r e n d r ö l  a k a r  v a l lo m á s t  te n n i .  Ö 
a d o t t  té n y le g  m e n e t r e n d e t  k o llé g á i
n a k , d e  e z  k ö te le s s é g e  v o lt. , K ü lö n 
b e n  a  m in is z té r iu m  r e n d e le té r e  kül
dött. ö Budapestre is menetrendet. 
A v iz s g á ló b ír ó  ö t  k i n e m  h a llg a tta ,  
I lu s z o n l ia to d ik á u  e s t e  a r e n d ő r s é g e n  
le f e k v é s  u tá n  fe lv i ttü k  k ih a l lg a tá s ra ,  
d e  c s u p á n  r é g e b b i  v a l lo m á s á n a k  e g y  
r é s z é t  o lv a s tá k  fel.

Sebestyén A n ta l t  e z u tá n  b e v e z e t ik .  
N em  é rz i  m a g á t  b ű n ö s n e k .  A v á d lo t 
ta k  k ö zü l c s a k  ig n á c z o t  is m e ri .  1921 
jn in s  e ls e jé n  m e n t  cl e lő s z ö r  Ig n ác z  
la k á s á r a ,  h o g y  é rd e k lő d jé k  n á la  a 
v a s ú ttó l  e lb o c s á to t t  é d e s a p já n a k  
n y u g d i ja  fe lő l. Ö  a z o n b a n  n e m  tu d o tt  
f e lv i lá g o s ítá s a  a d n i.  O k tó b e r  u to lsó  
n a p ja ib a n  ta lá lk o z o t t  v e le ,  a m ik o r  a '  
m u n k á s o k n a k  k iu ta l t  ré g i  ta lp fák  
m ia t t  m e n t  a z  o s z tá ly m e r n ö k s é g r e .  
i g n á c z  é r d e k lő d ö t t ,  h o g y  ö  n e m  k a p 
h a tn a - e  i ly e n  ta lp f á t .  E m lí te t te  n ek i. 
h o g y  m o s t  a d ta k  ki a  k a to n a s á g n a k  
is  ré g i  ta lp fá t .

Ig n á c z  m e g k é r d e z t e ,  h o g y  v a n -e  
e r r e  v a la m i r e n d e le t  é s  m e g k a p h a t 
n á -e  a s z á m á t ,  h o g y  e r r e  h iv a tk o z 
h a tn é k .  M iu tá n  m e g íg é r t e ,  h o g y  a 
r e n d e l e té t  m e g s z e rz i  n e k i, le m á s o lta  
c s  e lv i t te  a l a k á s á r a .

Az elnök: Bizalmas rendelet volt?
Sebestyén: H o z z á m  n e m  k e rü l te k  

b iz a lm a s  r c n d e le te k .  m e r t  a z o k a t  
s z e rb ü l  in té z té k  el. E n n e k  a r e n d e 
le tn e k  a  m á s o la tá t  v a la m e n n y i  pá* 
iyafeivigyázónak kiadták.

N é m e t  Im re  k ih a l lg a tá s a .
Elnök: T u d ja -e ,  m iv e l  v á d o ljá k - .
Német: Igen. hogy kurirszolgálatot 

téliesítettem.

Elnök: Vitt-e m e g s z á m o z o t t  Icv c -  
c »Vl- * r s a c r a  é s  B e é k e r e k r c ?

Nemet: ig en , v i t te m . D e  n em  ér 
z u n  m a g a m  b ű n ö s n e k .  M ik o r  e g y  
a lk a lo m m a l, 1920 m á ju s b a n ,  l e u ta z 
ta m  S z ir ig re ,  m e g s z ó l í to t t  B o ro s  
v a s ú ti  p é n z tá rn o k ,  u ta z o m -e  V rs a c ra  
e s  i sm e re m -e  o t t  P á l l í y  I s tv á n  p á ly a -  
t e lv ig y á z ó t .  Ig en lő  v á la s z o m r a  m e g 
k é r t  h o g y  v ig y e k  el e g y  le v e le i  
1 a llfy rw k , a m it m e g  is  t e t te m . A le 
v é l  le  v o lt  r a g a s z tv a  é s  P á lffy tta k  
v o l t  c ím e z v e . J e l  n e m  v o lt  a  lev é le n , 
y r á a e r a  é r k e z é s e in  u tá n  a  le v e le t 
á ta d ta m  P á lf íy n a k .  A lev é l t a r t a lm á t  
n e m  is m e r te m . N y o lc  n a p p a l e z u tá n ,  
m ik o r  ism é t V rS a c o n  v o lta m , P á lf fy  
m e g k é r t ,  h o g y  v ig y e k  v á la s z t  a m ú l t 
k o r  h o z o tt  l e v é l re .  A b o r í té k ra  v a g y  
a  C z a k ó  v a g y  a  B é la  n é v  v o lt i rv a .  
S e m m i k ö z e le b b i  u t a s í t á s t  n em  k a p 
tam .

A n tik o r  ism é t le m e n te m  S z ö r c g r c ,  
a le v e le t  á ta d t a m  B o ro s n a k .  E g y  h ó 
n a p p a l e z u tá n  B o r o s  m e g k é r d e z te ,  
i s m e re m -c  B c ő k c r c k c n  H a jd u  J ó z s e f  
b a n k h iv a ta ln o k o t .  M o n d ta m , h o g y  
n e m  ism e re m . M e g k é r t ,  h o g y  a  l e v e 
le t  a z é r t  v ig y e m  el a b a n k b a  H a jd ú 
n a k . A b o r i té k  H a jd u  J ó z s e f  n é v re  
v o lt  c ím e z v e . H a z a u ta z á s o m  u tá n  
c g y -k é t  n a p p a l a  b a n k b a n  a d ta m  á t  
a le v e le t.  H a jd u  a k a r t  b o r r a v a ló t  a d 
n i, d e  n e m  f o g a d ta m  el. M e g m o n d 
ta m  H a jd ú n a k , h o g y  Botos v á la s z t  
k é r  a le v é lre ,  m ir e  m e g k é r t ,  h o g y  
m ie lő tt  S i r i g r c  u ta z o m , s z ó lja k  n e k i, 
h o g y  a v á la s z t  e lk ü ld h e s s e .  E lu ta z á 
so m  e lő t t  á ta d o t t  H a jd u  e g y  B o r o s 
n a k  c ím z e tt  l e z á r t  le v e le t.  A le v e le k  
ta r t a lm á t  n e m  is m e r te m .  N é g y  h é tte l  
k é s ő b b  B e é k c re k c n  i s m é t  ta lá lk o z 
ta m  H a jd ú v a l,  a k i  a  Torontói c in iü  
la p n a k  e g  y s z á m á t  e lk ü ld te  B o r o s 
n a k , a m it  á t  i s  a d ta m  n e k i.

K é t h ó n a p p a l  k é s ő b b ,  1920 a u g u s z 
tu sb a n ,  B o ro s  e g y  le v e le t  k ü ld ö tt  
P á l f íy n a k  V r s a c ra ,  d e  e z e n  n e m  v o lt  
c in t ,  h a n e m  e g y  ró m a i s z á m , h a to n  
a lu l. A le v e le t  á ta d t a m  P á lf íy n a k ,  
a k i  n e m  k é r d e z t e  k i tő l  v a n  a lev é l. 
T i z e n n é g y  n a p p a l  k é s ő b b  P á l f f y  á t 
a d o t t  e g y  le v e le t  é s  m e g k é r t ,  h o g y  
v ig y e m  el a  v á la s z t  a  m ú ltk o r  h o z o tt  
le v é lre .  K é ső b b , o k tó b e r  v a g y  n o v e m 
b e r  h ó n a p b a n ,  m ik o r  a z  u tc á n  t a l á l 
k o z ta m  H a jd ú v a l,  ism é t  k ü ld te  a  To
rontói e g y  s z á m á t  B o ro s n a k .  1921 
f e b r u á r  v a g y  m á r c iu s á b a n  S ir ig e n  
B o r o s  m e g k é r t ,  h o g y  k e re s s e m  fel 
H a jd ú t ,  a k in e k  ő  e g y  m á s ik  e m b e r re l  
l e v e le t  k ü ld ö tt  é s  a z  e r r ő l  s z ó ló  v á la 
s z o k  k ö z ü l  e g y ik e t  P á lf fy  G y u la  p a n -  
c s e v ó i  g y ó g y s z e r é s z n e k ,  a  m á s ik a t  
P á l f f y  I s tv á n  v a s ú t i  h iv a ta ln o k n a k  
V rs a c o n  a d ja  á t.

A le v e le t  e liy l te m  V r s a c r a  P á lf fy  
f e lv ig y á z ó n a k .  Ö t  n a p  m ú lv a  u ta z ta m  
P a n e e v ó r a  é s  á ta d t a m  P á l f f y  g y ó g y 
s z e r é s z n e k  is  a  le v e le t .  P á l f fy  v á la s z 
le v e le t  a d o t t  á t  n e k e m , a m e ly e t  a 
ré g i  b o r í t é k b a  h e ly e z e t t  cl. A boríté
kon a nyolcas szám tintával át volt 
húzva. A v á la s z - le v e le t  á ta d ta m  B o 
r o s  h iv a ta ln o k n a k ,  .aki a z t m in d e n  
m e g je g y z é s  n é lk ü l á tv e t te .  A m ú lt  
é v  a u g u s z tu s á b a n  ta lá lk o z ta m  H a jd ú 
v a l B e c k e rc k e n ,  a k i k é r t ,  h o g y  le v e 
le t  v ig y e k  cl S u b o t ic á r a ,  aho l m a jd  
a l e v é l é r t  je le n tk e z n i  fo g n a k  az  á llo 
m á s o n .  A lev é le n  c in t n em  v o lt  í rv a .  
M ik o r  b e é rk e z tü n k  a  v o n a tta l  S u b o 
t ic á ra ,  k é t  i s m e re t le n  u r  k e r e s e t t  fel. 
B e m u ta tk o z ta k .  A z e g y ik  Ignácz vo lt, 
a m á s ik  Varga Im re  ú j s á g í ró .  M e g 
k é r d e z t é k  tő le m , h o g y  n e m  k ü ld tc k -c  
le v e le t  B e é k e re k r ő l .  m ir e  é n  a  H a j 
d ú tó l  k a p o t t  le v e le t  á ta d ta m  n e k ik . 
E ö lk é r tc k .  h o g y  m e n je k  he  v e lü k  a 
v á ro s b a .  Ú tk ö z b e n  k ö z ö m b ö s  d o l
g o k ró l  b e s z é lg e tte k  v e le m . A s z e rb  
te m p lo m  m e l le t t  V a r g a  a z t  m o n d ta ,  
— r á m u ta tv á n  o t t  e g y  h á z r a  
ezentúl, ka valamit küldenek Beéke
rekről, vigyem be abban a házba le
vő irodába. 11a ö  n e m  le s z  o t t ,  a k k o r  
I g n á c z n a k  a d ja m  á t  a le v e le t.  K ét l e 
v e le t  k ü ld ö tt  P á l t f y  f e lv ig y á z ó n a k  
V r s a c ra .  m e ly e k e n  a  ró m a i II. és V I. 
s z á m  v o l t .  A le v e le k e t  á ta d ta m  a  c ím 
z e t te k n e k .  P á i t ty  fe lv ig y á z ó  ké t n a p 
p a l később küldött választ Hajdúnak, 
m e ly n e k  b o r í t é k já n  a C z a k ó *  sz ó

á llt. A k é l  le v e le t  s z e p te m b e r  v é g é it  
a  n e k i m e g m u ta to t t  i r o d á b a n  á t a d t a  
Ig n á c z n a k .

Elnök: Nem tűnt ..! magának ez 
a  f u rc s a  le v e le z é s i  m ó d ?  K a p o tt-e  
a  f á r a d s á g á é r t  j u ta lm a t?

Németh: N em  k a p ta m  se m m it .  
Ö rü lte m , h o g y  úriemberekkel megis
merkedhettem.

E g y  a lk a lo m m a l, 1921 a u g u s z tu s á 
b a n . p a n a s z k o d ta m , h o g y  s e r t é s e k e t  
a k a r ta m  n e v e ln i ,  h o g y  lá n y a im a t  t a 
n í t t a th a s s a m ,  d e  a  s e r té s e im  e lh u l
lo tta k , k ö lc s ö n t  n e m  k a p ta m . H a jd ú  
u r  e r r e  a d o tt  k ö lc s ö n  e z e r  k o r o n á t  
k a m a t n é lk ü l, h o g y  t e t s z é s  s z e r in t i  
r é s z le tb e n  tö r le s s z e n ! .  A p é n z t  o k tó 
b e r  e le jé n  v i s s z a  a d ta m  n e k i.

A z e ln ö k  a z  ü lé s t  15 p e r c r e  fe l
fü g g e s z ti .

A Narodna Odbrana
novisádi nagygyűlése
Novisadról jelentik : Vasárnap dél

előtt 10 órakor tartotta országos nagy
gyűlését a jugoszláv nacionalista ifjú
ság Novisadon, melyre számos vidéki; 
egyesület elküldte delegátusait. A z1 
igen látogatott gyűlést, melyet a  Sza
badság-téren tartottak meg, a katona- 
zenekai játéka nyitotta meg.

Először Danilovlcs tanitóképezdei 
igazgató beszélt, aki a Narodna O d- 
brana működésének fontosságát hang
súlyozta. Jurisips Pavle alezredes, a. 
Narodna Odbrana beográdi szekció
jának alelnőke vázolta a , nacionalista 
szervezet fontosságát és szükségessé
gét az államegység védelme szem
pontjából. Jevgyevity Dobroszláv a kor
rupció és a hatóságok túlkapásai ellen 
szólalt fel, Szerinte a hatóságok félre
ismerik az egyesület működését, amely 
nem egyéni érdekekért, hanem haza
fias célokért harcol.

Több felszólalás után a gyűlés/ 
rendben véget ért.

Meggyilkolta az apósát
— A z e l je g y z é s  v e r e s  b e fe je z é s e  —

Perlez község lakosságát egy 
különös gyilkosság tartja izga
lomban. Vasárnapra virradó éjjel 
tartotta Vladulj M ilán jóm ódú per- 
lezi gazdának egyetlen fin, llro s 
eljegyzését egy pcrlezi leánnyal. 
Az eljegyzésen sok vendég volt, 
köztük Miklj Dusán sentai lakos, 
Vladulj veje. A jókedv teljes volt 
és Vladulj, mint házigazda voln 
mennyi vendéget felköszöntötte,. 
kivéve vejét.

Ezen Af/ArZ/Dusán annyira m eg
sértődött, hogy otthagyta a tá rsa
ságot és kiment az udvarra, hogy 
befogasson és visszam enjen Sen- 
tára. Az öreg Vladulj és leánya, 
Miklj felesége a haragvó em ber 
után m ent az udvarra, hogy le- 
cstttitsa és m aradásra bírja. A 
dühöngő Miklj azonban kést rán
tott és elő és azt apósának tor-, 
kába szúrta, úgy. hogy az Öreg 
Vladulj szörnyethalt.

A gyilkos vőnek sikerült m eg
szöknie Perlezből, azonban a 
csendőrség vasárnap Sentán el
fogta. Miklj Dusán beism erte te t
tét, de azzal védekezik, hogy 
apósa őt olyan halálosan m eg
sértette, hogy m ásképpen nem is 
vehetett volna elégtételt. Az 
ügyészség  elrendelte a m eggyil
kolt Vladulj holttestének felbon
colását, Miklj Dusánt pedig m ég 
vasárnap beszállították n pancse- 
vái ügyészség  fogházába, ahol 
azonnal ki is hallgatták.
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Ham i s i t  a P ra v d a  f
B e o g ra d  i  la p  a s e n ta i n a g y g y ű lé s rő l

Beugródból jelentik: A Pravda h é t 
fő  r e g g e l i  szám a rövid tudósításban 
s z á m o l  b e  a  M agyar P árt sentai 
n a g y g y ű lé s é rő l .  A Pravda s z e r in t  
íz gyűlésen ezer ember veti részt és 
köztársaságot és autonómiát követel
tek.

ím e , ig y  s z ü le tn e k  a v á d a k ,  a  g y a 
n ú s ítá s o k ,  ig y  m é rg e z ik  m e g  a  k ö z 
véleményt, igy lopják bele a szláv 
m e n ta li tá s b a  a  m eg  n e m  é r t é s  b a k 
té r iu m á t .  Aki ö s s z e h a s o n lí t ja  e z t  a 
p á r  s o ro s  h ir t  a  s e n ta i  n a g y g y ű lé s r ő l  
sz ó ló  tu d ó s í tá s u n k k a l ,  m e ly b e n  m in 
d e n  b e s z é d e t ,  m in d e n  h a tá r o z a to t  szó 
szerint, betű szerint k ö z ö ltü n k , m e g 
á lla p íth a tja ,  h o g y  a M a g y a r  P á r t  
s e n ta i  n a g y g y ű lé s e  f é l r e é r th e te t l e n ü l  
é s  h a n g s ú ly o z o t ta n  a királyság ál
lamformájára helyezkedett, k ö z t á r 
s a s á g r ó l  o t t  c s a k  e li té lő  s z ó  h a n g 
z o t t  é s  a z  a u to n ó m iá ró l  n e m  b e s z é l t  
sen k i.

A Pravda t u d ó s i tá s a  p é ld á ja  a  le l 
k i is m e re tle n  é s  f e le lő t le n  u j s á g i r á s -  
n a k , m e ly  a z  értesliletlenséget újság
írói tisztességgel össze nem egyez
tethető m ó d o n  e lfo g u lt  f a n tá z iá v a l  
a k a r j a  le p le z n i.  H a  a  Pravda n em  
t a r t o t t a  é r d e m e s n e k  a z t ,  h o g y  a  s e n 
ta i  g y ű lé s r e  k ik ü ld jc  tu d ó s í tó já t ,  
a k k o r  n e  Írjo n  ró la  v a ló t la n s á g o k a t  
;és s ü le t le n s é g e k e t ,  p u s z tá n  c s a k  
a z é r t ,  h o g y  » n e  m a r a d jo n  le«  a z  e s e 
m é n y r ő l .
. A  s e n ta i  n a g y g y ű lé s  v i lá g i tó  b i 
z o n y s á g a  m a r a d  a  m a g y a r s á g  k o 
m o ly s á g á n a k ,  p o l it ik a i  é r e t ts é g é n e k ,  
m e g b íz h a tó  ö n f c g y e lm e z e t t s é g é n e k  
.é s  s z in te  m e g h a tó  lo ja l i t á s á n a k .  N em  
•e n g e d jü k  e z t  a z  ö r ö k  id ő r e  sz ó ló  d o 
k u m e n tu m o t  h a z u g  h í re k k e l ,  r o s s z 
h is z e m ű  v á d a k k a l  m e g h a m is í ta n i .

l/'i.'. á.'d

—  Földet kapnak a rokkantak.
Beogradbói jelentik : A szociálpo
litikai m iniszteriumbun elkészüli 
n rokkant ügyet rendező törvény 
javaslat, m elyet a Rokkant Szö
vetség is m agáévá tett. A javas
lat lőalapclvo az, hogy a rok
kantak a községektől kapnak föl
det, az agrár-reform  elvei alapján 
és pedig oly árban, am ilyen ára 
a földnek az illető rokkant m eg
rokkanása idejében volt. Zserjav 
szociálpolitikai m iniszter utólag 
felvette a javaslatba azt a pontot, 
hogy a rokkant régebbi lakóhe 
lyéhcz közel kapjon földet, hogy 
hozzátartozói erkölcsi és anyagi 
tám ogatásban részesíthessék.

— Tornntálmég-ye főispánjának  
bncauztatása. V e lik i  B e c s k c rc k r ő l  
je le n tik  : V a s á r n a p  d é le lő t t  p u c s u z o t t  
c l B e c s k e rc k  p o l g á r s á g á t ó l  d r .  Z? i 
d MOV k o r m á n y b iz to s - f ő i s p á n ,  a k i t  a  
k o rm á n y  á l la m ta n á c s o s s á  n e v e z te  k i. 
A  tá v o z ó  to ro n tá l i  f ő is p á n t  a  s z lá v  
l a k o s s á g  n e v é b e n  /d .j /z r s  M isa  d r .,  
a  M a g y a r  P á r t  n e v é b e n  Vinccfl dy 
E r n ő  d r . , a  n é m e te k  n e v é b e n  D öve fi 
O s z k á r  é s  a  z s id ó k  n e v é b e n  Nett* 
mami G y u la  d r .  b ú c s ú z t a t t a  c l.

—  E g y  u j t á g  1 2 0 9  k o r o n a  B e c s 
b e n .  Bécsből jelentik: A bécsi lap
kiadók egyesülete elhatározta, hogy a 
nyomdászoknak adott béremelésnek 
megfelelően megdrágítják az előfize- 

‘ tési árakat. Holnaptól kezdve a Neue 
Freie Presse és a Wiener Tagblatt 
«97-egy száma 1200 keronába kerül.

— A hazafias képek bemocs- 
kolól ellcu. Surajevóból je len tik : 
Kz. ö .szes boszniai iskolák ren
delőiét kaptak a tartom ányi kor
mánytól abból az alkalomból, 
hogy sok iskolában a tanulók a 
király képét és m ás hazafias ké
peket bemocskolták. A rendelet 
szigorú büntetést helyez kilátásba 
azoknak a tanítóknak, akiknek 
iskoláiban ez a jövőben előfor
dul, a Cselekmény elkövetőit pe 
dig az ország összes iskoláiból ki 
fogják zárni.

— A szu b o icn i újságíró szekció  
ülése. A szuboticai újságíró szekció 
tagjai folyó hó 19-én, kedden délután 
3 órakor a Kereskedelmi Egyesület 
(Lloyd) helyiségében ülést tart. Fel
kérjük a szekció valamennyi tagját, 
hogy ezen az ülésen jelenjenek meg 
Tárgy a kongresszus jövedelméről való 
elszámolás-

— Az e lső  te lefongyár Beograd-
ban. Beogradbói jelentik: A legközc 
lebbi időben megkezdik egy nagysza
bású telefongyár építését. Ez lesz az 
első telefongyár az ország területén.

— H alálozás. Részvéttel vettük a 
gyászhirt, hogy Makk József nyugal
mazott törvényszéki tanácselnök, hosz- 
szas betegség után, 62-ik életévében 
folyó hó 16-án elhunyt. Temetése 
17-én délután fél 5 órakor ment végbe 
nagy részvét mellett. Az elhunytban 
Karakasevics Gábor főkapitány apó
sát gyászolja.

—  B e o g ra d  é le lm ezé s i kölcsöne.
Beogradbói jelentik : Beograd vá
rosa szom baton fölvette a Na- 
rodna Bankánál a 15 millió d in á 
ros közélelm ezési kölcsönt.

— Álarcos rablóbanda Szlavó
niában. Osijekről jelen tik : Sztani- 
szavlyevics-Csaruga János rabló
vezér, oki néhány héttel ezelőtt az 
osijoki főispán utján kegyelmi kér
vényt adott be és kegyelm i kér
vényét elutasították, m ost újból 
rablóbandát szervezett, amellyel 
rettegésben tartja Szlavónia fal
vak. Legutóbb pénteken éjjel 
Dolnyi-M ihalyácon jelent meg 
tizenkét álarcos és bekormozoti 
arcú társával, ahol a távollevő 
M ayer Vilmos erdészeti tanácsos 
lakását fosztották ki. A rablók e l
vitték M ayer házvezetőnőjének het
venezer koronáját és a tanácsos 
Íróasztalában levő pénzes-kazettát 
felfeszitették, am elynek tartalmát 
m agukhoz vették. A  házvezetőnő 
csak hajnalban mert feljelentést 
tenni a csendőrségen, amely m eg
tette a szükséges intézkedéseket 
a rablók kézrekeritésére.

— A villamos őszi m enetrendje. 
A suboticai villam os-vasutnál va 
sám ántól kezdve az őszi m enet
rend lépett életbe. Az utolsó kocsi 
eszerint este fél kilenckor indul 
Suboticáról Palicsra, onnan pedig 
kilenc órakor jön az utolsó villa
mos Suboticára.

— Elutazik-e Lloyd George 
G enfb e?  Bécsböl je len tik : Mint n 
Reutcr-irodo jelenti, Lloyd George 
szerdán G enfbe utazik, a népszó 
vétség ülésére. Ezzel szemben a 
reggeli lapok azt jelentik, hogy 
Lloyd G eorge elutazása előtt fel
tétlenül m egvárja Balfour je len
tését. A m inisztertanács sokáig 
foglalkozott Lloyd G eorge eluta
zásával, am elyet egyelőre el okai
nak halasztani, mivel Anglia je len
legi nem zetközi helyzete nem en 
gedi m eg, hogy Lloyd George 
távol legye:'.

S lo g a — C o n c o rd ia  4 :0  (bajnoki). B iró : 
Bénis. A  C o n c o rd ia  egy  p e rc ig  sem  volt 
veszélyes e llen fe le  a S lo g án ak , am ely 
szép és lelkes já ték  u tán  nagy  fö lénnyel 
nyerte  m eg  a m érkőzést. C sa tá ra i á lla n 
d ó an  az ellenfél k ap u ja  e lő t t  tan y á z tak  
és a  C o n c o rd ia  védelm e, am e ly  a szo 
k o ttn á l jóval rosszabb  form át á ru lt el, 
a lig  tu d o tt  m egb irkózn i a m eg-m egu iu ló  
ostrom m al. A  S lo g áb an  jó v o lt a  halfsor 
és a  c sa tá rso r balszárnya . A  k ö zv etlen  
védelem  is jól m eg állo tta  a  he lyé i. A  
C o n c o rd iá b a n  úgy a csatá rso r, m in t a  
v éd e lem  sz ü rk én  já tszo tt. B énis b iró  
jó vo lt.

B ácska— Sz. M. T. C. 5 : 1  (1 :0 )
(bajnoki). B í r ó : Balázs. A  B ácska öt 
ta r ta lék k a l ál t föl, d e  ig y  is könnyen  
verte  a  Sz. M. T . C . c sap a tá t, am ely 
m inden k o m b in ác ió  nélkül, ren d sz e r te le 
nül já tszo tta  vég ig  a  m érkőzést. A  b a j
n okcsapa t m ár az e lső  p e rcek b en  K iki 
révén  g ó l t  é rt  el. A  gól utcán to v áb b ra  
is B ácska v o lt  fro n tb an , c sa tá ra i azon
ban so rra  ro n to ttá k  el a  leg k itű n ő b b  
he lyze teke t. A z Sz. M. T . C . időnk in t 
lerohar.ásokkal p ró b á lta  m eg k ö ze líten i 
a B ácska k a p u já t, d e  c sa tá ra in a k  tá m a 
d ásait G u b ics  m indig  id ejéb en  leszerelte . 
A  m ásod ik  fé lid ő b en  az Sz. M . T . C. 
m ár tö b b sz ö r ju to t t  á t az ellenfél t é r 
felére. A. 2 0 - ik  pe rcb en  S ch iffe r egy 
lefu tása  gó lh o z  ju tta tta  c s ap a tá t. A  k i
egyen lítés u tán  B ácska rem ek  finisbe 
k ez d e tt és eg y m ásu tán  négy  g o lt  rú g o tt 
a  rosszul v é d e tt  Sz. M. T . C . k apu jába . 
A  gy ő z te s  c sap a tb an  jó v o lt  G ubics, 
K iki és M arcik ics. A z  Sz. M . T . C .-ben  
S ch iffer és Juhász já té k a  v á lt k i. Balázs 
b iró  k ifo g á  ta la n u l v e z e tte  a  m érkőzést.

Bácska I. B—Sz. M. T. C. I. B 2 : 0  
(1:0) (bará tság o s). B iró : Jaczk ó . U n a l
m as já ték , am elybő l a n ag y o b b  tec h n i
kával ren d e lk ező  c sap a t k e rü lt  ki győz
tesen.

Sombort
Sand—Ainateur 4:1 (2:0) (bajnoki). 

Biró: Mázics. A  sombori csapat, amely 
u) Játékosokkal megerősödve állt ki 
(akik azonban a szokatlan környezet
ben nem tudták kifejteni teljes tudá
sukat) jó formában levő Sanddal szem
ben, úgyszólván állandó védekezésre 
szorult és csak a mérkőzés utolsó 
perceiben vette át a suboticai csapat
tól a vezetést, akkor, amikor veresége 
már holtblzonyos volt. A Sand szívós é s  
lelkes játékának köszönheti elsősorban 
a győzelmet, amely nélkülözte ugyan 
a mezőnyben a kombinációkat és for
dulatokat, de a kapu előtt eredmé
nyesnek mutatkozott. A csapat legjobb 
része a halfsor volt. Kovács a közvet
len védelemben kitünően tartotta föl 
a sombori támadásokat. A csatársor 
szürkén, de energikusan játszott. A 
somboriak közül Spitzer játéka emel
kedett ki. A gólokat Ördög, Dér, Lan 
tos és Dömötör rúgták. Mázics bíró 
kitünően vezette a Játékot.

Vcrbas—Sombori Vojvodina 5:0. 
(B ajnoki.) A  v erb asiak  ab so lu t fö lénnyel

1-sz é p  já ték  u tán , b iz to san  g y ő z tek  a 
ren d sz e rte le n ü l és n iv ó tlan u l játszó  V o j
v o d in a  ellen.

Suboticai Sport—Starakanizsa 2 :1
(bajn o k i). B iió  : O rcsic s  (Bácska). A  S p o rt 
v á lto za to s  já té k  u tán  m in im ális  gold iffc- 
ren c iáv al v e rte  a sz ívósan  v éd ek ező  sta ra -  
k an izsa i csapa to t.

Suboticai A m aleur— Horgon 2 :1
(bajnoki). B iró : K ocsm ár. A  m érkőzés 
b o trán y b a  fu lad t. A  já ték o so k  a  pályán  
összev erek ed tek .

Pícvisad :
Jugoslavia (B cograő)—J.Makkabi 

4 : 3  (2 : 3 )  (é jnoki) Biió : Andieé. 
JA novi.aci c ; p;;t, amely szép, kom- 
■blnativ játékot produkált, méltó ellen

fele volt a  beogradl csapatnak, amely 
csak szerencsével hagyta el győztes
ként a pályát. A második félidőben a 
beogradiak testi fölényüket túlságosan, 
kihasználták a gyönge fizikumú növi- 
sadi játékosok ellen. A  győztes csapat-, 
bán Jó volt a halfsor és a jobbössze-' 
kötő. A J. M akkabiban Eence játéka, 
emelkedett ki.

J. M a k k a b i o ld -b o y— N T K  old-; 
boy 2 : 0 .  A  m é rk ő z é s , a m e ly e t  nagyj 
é rd e k lő d é s  k isé r t,  a j .  M a k k a b i  á l la n d ó 1, 
fő lén y é t m u ta t ta .  A g ó lo k a t L a m p e l1 
B é la  é s  M ag y ar Z o ltá n  rú g ták .

A b e c s k e r e k i  s e r le g m é r k ő z é a e k  m á
so d ik  fo rd u ló já t  v a sárn a p  já tsz o ttá k  le 
a  c sap a to k . A  m érk ő zések  a  v á rt e re d 
m énnyel v ég ző d tek , c su p án  O b il ity  
g y en g e  é s  in d iszp o n ált szerep lése  k e l
t e t t  m eg lep e té s t.

S lá v ia — S c liw ed isc h e  3:0.
Kadima—Raparski 1:0.
V asu tasok — Ofc’lity  2:2.

Beogradl eredm ények.
BSC—Konkordia 2:0.
Ju goslavia—Vojvodina (Novisad)9:0.
S ta fé ta fu tá s  Beogradon keresztül. 

G y ő z te s  a  B S C  s ta fé tá ja , m áso d ik  Ju 
goslav ia .

A MAFC nem zetközi a tlé tik a i ver
s e n y e . A  M A F C  n em ze tk ö zi v ersen y é
n ek  e lső  nap ján , szo m b a to n  az ango l 
a tlé tá k  a  100, 400 , 800, d iszkoszvetes- 
ben  ind u ltak , d e  csak  a  8 0 0  m éte ren  
tu d tá k  a  g y ő ze lm et m eg szerezn i. A  100 
m éte ren  G e rő  (K A O E ) rem e k  futással,, 
fél m é te rre l k ö n n y en  g y ő z te  le A b ra -
l. am sol. a  k i tű n ő  eg y e tem i sp rin té rt, a 
k i a 4 0 0 -o n  K u ru n cy tó l is ve reség e t 
szen v ed e tt. L ow e an g o l a t lé ta  azo n b an  
8 0 0  m éte ren  r itk á n  lá to t t  k ü zde lem  u tán  
cen tim é te re k k e l m ag a  m ö g ö tt  h ag y ta  
B en ed ek e t.

R é sz le te s  e red m én y ek  : 100  m. 1. G erő  
K A O E  10.8, 2 . A b rah am s 10 .9  (fél m é
te rre l) , d iszkosz : M arva lits  N K T E  41.99, 
800  m. 1. L ow e 2.01.3, 2. B enedek  
M A C  2 .01 .4  (fé t m éte rre l) , 3000 m. 
G rosz  M TK  9.16, 40 0  m . 1. K uruncy 
M TK  52.1 , 2. A b rah am s 5 2 .9  négy  m é
te rre l, háro m szo r 1000 m. II. o. s ta fé ta : 
M TK  S te in e r, K o sz ta , P á r to s  8 .31.5. A  
n ég y szer 100 m . s ta fé tá b a n  az  egyedü l 
in d u só  K A O E  az e lső  v á ltá sn á l csak 
késő n  a d ta  á t  a  b o to t, m ire  fe lad ta .

A  v a sárn a p  m e g ta r to t t  v e rsen y  rész
le te s  e re d m é n y e i:  20 0  m . g á tfu tá s :  1 
S om fai (M A C .) 25*3 m p. 2 . H e lfe r  26*4, 
3. B rig io w e (O x fo rd ). M a g asu g rá s : 1. 
G á sp á r 176, 2. D ic k ia so n  (O x fo rd ) 175, 
1500 m éte re s  s ík fu tá s : 1. L a íh am  (O x 
fo rd ) 4  p. 09  m p. 2. N ém eth y  (FTC.) 
4  p. 09*1 m p. 3 . K osch tw on  (C am b rid g e) 
3  p. 15*3 m p. (R em ek finis u tán  m ell- 
szélességgel győz L atham .) 2 0 0  m. sík
f u tá s : 1. G e rő  (K A O E .) 22*6 m p. 2. 
K urunczy  (M T K .) 22*7. 3 . A b rah am s 
(C am b rid g e) 22*8. S u ly d o b á s: 1. E ör- 
dög h  12*61 m. 2 . C sc jth ey  12*58. 119
m. g á tfu tá s : 1. P a tr ic h  (O x fo rd ) 16*2 
m p. 2 . S lo llm á r  16*4 m p. T á v o lu g rá s :
1. H a lu sk a  6 m . 94 cm. 2. A braham s 
6*90 m. G e re ly v e té s :  1. C se jth ey  56*33,
2 . C y u rk ó  55*08. 5000 m éte re s  síkfutás: 
1. S te in e r  16 p. 5 3  m p. 2. K u ltsá r  16 
p . 58  m p.

—  A  N T K . fu tó v e rs e n y e . Novl-
s a d o n  k e re sz tü l m e g re n d e z e t t  3 0 0 0  
m é te re s  v e rs e n y e  n a g y  k ö z ö n sé g  elő tt 
fo ’.yt le. A v e rs e n y e n  h e te n  s ta r to l ta k . 
E ls ő  le tt  M isk o lc i (N T K ) 12  p. 3 6  mp. 
a la tt, m áso d ik  S c h n e id e r  (N A K ), h a r 
m ad ik  N é m e th  (N A K ). Hárman a  v e r
se n y t fe lad ták .

—  B udapesti fo tb n le rednsények . 
A  v a s á rn a p i  m é rk ő z é se k  m e g le p e té s e  
az  ú jp e s tie k  g y ő z e lm e  az F T C -  ellen.

M . T . K . -  M .A .C .  2:0 ( 1 0 )
U. T. E,—F. T. C. 2:1 (1:0)
V asas-Z u g- ó 1:1
M .A.F.C. fii. kér. 1:0
FTC—VÁC 2 : 0  (0 : 0 ) .
T ö re k v é s — K A C  2 : 0  ( 1 : 0 ) .
B A K - R T K  2 : 1  ( 1 : 0 ) .
É kszerész—UTSE 0 : 0 .
33 F C -W 3 C  2 : 0  ( 1 : 0 ) .
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N Y ÍL T T É R .

Köszönetnyilvánítás.
C sa ládunk összes ism erő se ine k , k ik  m é ly  gyá

szu nkb an  ko s z o ru k ü ld é s  és a tem etésen va ló  je 
le n lé tü k k e l együ tté rzé sü ke t o ly  jó l  esöen k im u ta t
ták , ezú to n  m o n du nk  m e leg  k ö s z ö n e té t

Makk, Dr. Fekete, 
Karakasevlcs család.

Árverési hirdetmény.
A z  S. H . S. á lla m va su ta k  it te n i R ak tá rfőnöksége  

é rte s íti a z  é rd e k lő d ő k e t, h o g y  f. év i szeptem ber hó 
19-én d é le lő tt 9  ó ra i k e z d e tte l a  I II. szám ú rak tá rban  
k ü lö n fé le  á ru t fo g  e lá rve re z te te k

S u b o tfca , 1922, szeptem ber 11.

6Ő02 Séf Magacina.

A lm olnárok, 
m olnársegédek  
azonnali belépésre

kerestetnek.
Cím a kiadóban.

WETO^Ni:ÉLD ÉS TS A
SU BO TIC A opooooo .TELEFON 190. 
.Irodaz.Vjlrosl bérpalota. Kötélgyár: Sental-put. 
Alapítva', 1902.1 oooooo T á v ira tc ím : Kenderipar.

S S

F G N Y V A
E LA D Á S É S KÖLCSÖNZÉS

A já n l:  Lópokrócokat, 
tűzoltó és kerti tömlő* 
két, u j lisztes, gabonás, 
gyapjú, toll, komló és 

.szalmazsákokat, mad- 
fr.acy és roletta szöveteket 
fúttából és lenből, minden- 
nemü házivásznat. Zsineg, 
kötél és hevederek. 712

«1AA<VWMAKAZWVtAAAaAMW 1AAAAAAAAAI

Feketicsen
fő forgalmas helyen [evő házam 300 négy
szög öl rerületen fekvő 4 szoba, 1 kovács 
műhely, 3 konyha, nagy félszer, az udvar
ban külön álló teljesen modernül felszerelt
Fényképészeti műhely eladó.
A fényképészeti felszerelés külön is eladó.

Heck Keresztély.

O ptálók figyelm ébe I
M agyarországba repatriálok — költözködési in 
gó sá g a in a k  szá llításá t, ú g y  buforkocsivnl, mint 
va»?gonba rakva jután yosán és  m egbízhatóan  
vállaljuk é s  azok vám eligazitáaát szakszerűen  
kezeljük. —• Érdeklődőknek közelebbi felv ilágo

s í t á s s a l  s z í v e s e n  s z o lg á l

£ CARO 1 JELINEK
~ Modjunarotlno Otpremnlcko d .<LPodm fníeaSabotica

KAVICSOT
(P a lak i és b á n y a it) e lad ab  D anapart

SIMA DOBRIN ÉS TÁRSAI
RAXOVÁC. Utolsó posta BEOCSIN.

25 vason

pálinkafőzésre hordókban elad
egyik ügyfele javára a

itta Koiüisiona Bantia
Beograd, Karadjordjeva-ul. 12.

Telefon 12—26.

Nagy iparválla lat 
azonnali belépésre

k ö n y v e lő t
keres.

A já n la to k  „S z e p te m b e r 1922“  je lig e  a la tt  e la p  

k ia d ó h iv a ta lá h o z  kü ldendők.

Litographiai
névjegyeket, építészeti ra jzo ka t é s  an to g rap h ia - 

kat so kszo ros ít, v a la m in t m indennem ű

cink-kliséket o lcsón  és g y o r
san k é s z ít;

Milodánovic i Drug
„G ra f ic k i u m e tn i za v o d " P alié. H a verda  m e g á lló  

Seerefner v illa .
5 7 8 6  

G! L E T T E
és mindennemű önborotváló késeket felelősség mellett 
a legújabb rendszerű motorikus üzemre berendezett 

gépen egy dinárért azonnal ujja köszörülök. 
DEUTSCH IZIDOR OPTIKUS SUBOTICA.
Vidéki rendelőimet kérem a késeiket ajánlott levélben beküldőn

CZIPŐFELSŐRÉSZT
gyo rsan  és pon tosan  készítek. P ia cz i su sz te ro kn ak  

nagy á rkedvezm ény. C ip ö kü lö n le ge sség e k szabását 

és cslzm aazabást e lvá lla lok .

PO LG Á R RUD OLF
I. k ru g  S kotus V 'a to r  u. 5. A Főpostáná l.

Veszek
m inden  mennyiségben használt

Ju g o sz lá v  postabélyeget
fizetek 5, 15, 60, 75 párás 4 - ,  8 - ,  20 — 30’-  
dinárért 2.Wo-ot, 10,20, 1- -,2*—, 5 —, 10 -  dinár
ért 15°/0*ot 100 drb 25 páráért !•— D-; é s  100 
drb 50 párásért 50 párát Drutach Károly tükör- 

gyáros Stara Kanjifca.

S Z E M F E D E L E T ,
K D P D R S Ó D IS Z E K E T
tapétákat és mindennemű temetkezési cikkeket 

gyári árban ajánl:

„ P A X "
temetkezési cikkek és miivirág nagykereskedés

NOVISAD, KRALJA PETRA 4.

r  X 7
T O Z E L Ő A M Y A G S ÍE R E S K E D E S  

T e le fo n  « ta  SUBO TICA T e le t o p n ia

Aprított és száraz hasáb tűzifa, 
csom agolt- és kovács faszén kaphatá  
állandóan a  legolcsóbb napi árban.

Kívánságra házhoz szállítva.

lego lcsóbb  b evásárlás t fo rrá sa

KAICS PÉTER
f o d r é s z a t l  c ik k o k  é s  i l l a t s z e r e k  n a g y  

r a k t á r a
S u b o t ic a ,  R u d ic e v a  u l .  — T e le fo n  147 .

SHS. kir. lőpor áruda.

VADÁSZATI 
és SPORT

SPECIÁLIS SZAKÜZLEI
Nagy rak tá r:

Vadászfegyverekben  
vadászlőszerekben, 
vadászfelszerelések, 

fa óiba í l ,
tenisz, - 

atlétikai
c ik k e k b e n ,  k o m p le t t  f e l s z e r e l é s e k .

R e n d ő r s é g i  f e l s z e r e l é s e k .  T ű z i já t é k o k - '

BATA V. FIA
Nagyban. S u b O t l C a  K le in

K r a l ja  A le k s a n d r o v a  u l lc a  7 .  

Tessék árjegyzéket kérni!

Idegenek találkozó h e ly e !

LANDOVICS
vo lt

„BAÓKA“ VENDÉGLŐJE,
ahol jó  ós Íz letes ebédet k a p h a t  
8 ‘50  d in á ré rt. Zóna 2  d in á r. *

j iánkÉ
CIPŐ a

Siiöstic
legjobb és legolcsóbb

a, f t l M r m  i i .
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l » p t .  18-tói
Bzeyt. 2Q.-:? A 7 
h íl lJ t í l  j f t  

ezefdíílg

Cirkusz fanomén
nagy qr.uisídráma 6 felvonóiban, 

Hő z»"'op!ő t Luclano A lTrtm l
é s  Ja ch  fi c sodam alom .

T elefonon nem  ed n rk  hlriUtéul fig-rekben fA lvllipoM H at, 
ArróhlrdcIZa «rry a>4 2 K, va«’.agbo»O» é s  otataal 
kétazereaen acáiclt. Lecklfiehb apróhlrdet4« ura 30 X 
Aprói Irtloléseltet fe l véna Szabottéin  n Ulcdóhlvntnl 
A lexandra-ulloa, Lelbach-hda i »  S ch lan ;er  h írlap, 
áruda a  Var.uti park m ellett. V idikre v.Alamenayl

t-íeldrBflítÓBk. E löflietdal díj bzvoaklnt 30d ia ., nogyedúvrn 90 din 
EérdoxCeködénekhex váiaiabúlyog m jilék leudS .,1

s z tp t .  lS -tc l 
azep t. 20-ig 

hé ttő tő l 
ezfifdúlg

szerelmi dráma 5 felvonásban 
Főszereplő: Lőtte Neumann.

J émF  j|
n ő i k a la p s z a lo n  

S u ü o d c a
Stí ussflieyer ulica & I. em. 

(WuspiACZ)
melyen leszállított áron j

raktáron kvó  modell 
iltívd in , bársony, íiiz <:n gp-r 

k-. •lupo/.'i'. Áta akitások ju- 
ii'.’n-an ké»'Z t t 't i ie k . I.’ ri lb i-  
! ;.n- : ka apkí /.íó -i kurzus 

< k i. lO-6/i kezdődik,
Taiidi1 509 din r.

S S S ú iS aS lB aB

Fiiszerkereskedő-
segéd

és lioitiszolga 
felvéteti!;

nagykereskedésben
Cím a kiadóban.

E5E7,í.'V3iEar'í'V~í'I«58’!.'j

HARMOPÍÜÜM
„Mason & Hamlln*’ ame
rikai gyártmány diszpél 
dány

e la d ó .
Megtekinthető S. II S. 
fi Imvál Illatnál Xovisad, 

Dunavska ul. 14.

Elismert legfinomabb oszt ák vegytiszta kok3z-

S Z É N S A V
és 1-a S tő lz l - f é ie

S Z Ó D Á S Ü V E G E K
P ochtler (Wien) -féle zin és alum ínium  fe 
je k , DvogcsSvek, gumigyűrűik, szelepgu
m ik, m áln a - és citrom  essenc iák , fe s té 
kek és szódaviztttltögépek és az összes 

szikvízgyárl k e llékek  raktára.

99 O M A N A “
szónsavrak tár és szlkv izgyár Subotica.
Segedinskl pút 106. Sürgönyeim.-Johana szikvizg/ár^

T E L E F O N :  5 3 2 .  s

Hol lehet legolcsóbban vásárolni?
HÁZTARTÁSI CIKKEKET 

M A G Y  J Ó Z S E F
k?fc, ineiizclú, kosár és háztartási cikkek 

kereskedésében, Strosmajerova ni. (Huspiacz.) 7. 
DÚS RAKTÁR:

Konyhafclszerck'sck. zománcozott főzőedények 
paradicsom- és IJSZTSZITÁK, konyhamérlegek 
ucrndorfi alumínium edények, alpacca evőesz ö- 
zök, ruháskosár, kupé- és ulazókosarak, kertibu- 
torok vesszőből, kókusz és g ékény lábtörlők, fás
kosarak, széntartök és me:’ árn. s-at orok stb.

hízza
szappanok 

a legjobbak.

ín to IH fjen to s  deu'schcs 
l' íiuíti:t : pi ich1 eíwas ser- 
bisc'i, suclil gilssende Stcl- 
lu.jg zu Kindcr.i. Anhüge 
yrbeten unter „Intóliigent** 
in dió Vervaliqng des 
Biattcs. ‘ 6745
M in d e n e s  szacűcsné
p o n n ii hT 'p 'fire  keres
teti* három t’tgu családhoz. 
Ciin a kiadóban. 0734
32 ó v e s  Jobb házból való 
le'iny házvezetőnőnek el
menne Jobb ma ’áno3 úr
hoz. Esetleg vidékre Is. 
Cim Ivanics Lajos íod ás- 
Atla. 6737
Pintért keresek állatid 
javítási munkákra azonnali 
b-lépésre, — Bergel Leó 
Senta. 6731
U ta z ó k a t lehetőleg fa- 
szakmából felvesz Vujko- 
vics fatelep Subotica. 6746

KE R ESÜNK gázkályhák 
és gázfűtéses fürdőkály
háknak fafiitésre való át
alakítására szakképzett 
iparosokat. Cinieket a ki
adóba »(jázkályha« jeligé-

JO G H A LLG A TÓ  Irodai
gyakorlattal ügyvédi ir- 
noki állást keres. Cim a ki
adóban. 6709

INTELLIGENTES deui- 
schcs Friiulcin wird zu 
inolnen 2'/» Jahrlgcn Ktia- 
ben gcsucht. Adresse: Kari 
Demus Spezereihandler, 
Topola. 6586

PERFEKT könyvelő, lehe
tőleg német, szerb nyelv
tudással, felvétetik Víg 
könyvkereskedésében. 6715
T anoncoka-: niérlegb-
kntos és asztalos szak
mákra felvesz a, Mérleg
gyár Senéanski pút 23. Fi
zetés első évben havi 400 
K., második évben 500 K., 
harmadik évben 800 K.

KERESKEDELMI érettsé
givel bíró fiatalember iro
dai alkalmazásra felvétetik 
Cim a kiadóban. 6603
KERESÜNK azonnali be
lépésre pénztárnoknöt, ki
nek irodai gyakorlata van. 
Gépírást tudók előnyben. 
Weitzenfeld és Társa.
Utr.ző ki a rövid ru szak
mát tökéletesen bírja azon
nali belépésre kerestetik 
r.rausz Béla i Drug rö
vidáru kereskedésében.

6652
Fiatal péksegédet azonnal 
munkába felvesz Papp 
István MaJihedjes. 6642

’''"^L~ELAD4S:
V e n n é k  egy rokkantkocsit 
gumikerékkel, mit magam 
is cl bírnék hajtani, eset
leg használt is megfelelő 
volna. Harcsa Mihály ke
reskedő, St. Moravica Fő
tér. 6753
S zappanfőző  üstök és 
rámák eladók, Tóth Ele 
füszerkereskedő. 6739
K eleb ián azáiloniásmel
letti 15 kát. holdas szőllő- 
telcpcm kastelyszerü be
öltözhető lakóházzal, me - 

léképületekkel, n így pin
cékkel. pálinkafőzővel, mé
hészettel, szódavizgvúrral, 
felszereléssel, bútorral, vagy 
alléikul eladó. — Bővebbe. 
Subotica Sírossmayerovn 
ulica. 10. JANDEK. 6744

FI ADÓ szálloda teljes be
rendezéssel és egy kert 
főiddel együtt. Subotica és 
a iiagybccskercki vonalon, 
az állomással szemben. 
Cim a kiadóban. 6442

Saját termésű G

édes HIHSl!
.gén olcsón kapható csak 

viszontel rusitokna.
Frank Sándornál 

Palics
Haverda-m egálló.
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ARANYAT. BRILLIÁNST, 
drágaköveket legmagasabb 
árban veszek. Órákat és 
ékszereket lcgszakszetüb- 
ben Javitok és legolcsób
ban árusítok Priedmann 
Dezső órás és ékszerész 
Subotica, Alexandrova ul. 
Állami tisztviselőknek javí
tásoknál 20 százalék en
gedmény. 6086
TŰZIFA vaggontételek- 
ben, aprított házhoz meg- 
delés után azonnal szálit- 
va, valamint külföldi ko
vácsszenet, kályhához való 
kőszenet és gáz-kokszot, 
Sijaöié tűzifa- és kőszén
telepe, Paliőki pút, telefon 
839. 6449
UJ boroshordók a legjti- 
tányosabb árban kaphatók 
Sijaöié fatelepén, Paliőki 
pút. 0448
210 11 cr ii tartalmú keve- 
rőkészüiékkel ellátóit pá
linkafőző ré üst kedvező 
feltételek mellett kapható 
Ofner 1- mseinél Ada. 6655
OLAJÜTÉSHEZ 2 darab 
uj inagpörkölö gépliajtás- 
ra és egy darab »Stictés« 
500 mm. liengerszék eladó. 
Horgos 106, Kmcttynél 
megtekinthet ö._______ 6716
KÉT és fél kapa gyümöl
csös kis házzal eladó. Cim 
a kiadóban.
LGY hárains számú Wcrt- 
heim-szekrény eladó. Gc- 
nyics Antal, barátom-tem- 
ploma mellett. 6684
KERESEK megvételre egy 
garnitúra szántó gőzgépet. 
Az ajánlatban kérem meg
nevezni a gyárat, az árat 
és az évet. Gyura Budisin 
ekonom, Veiikakikinda.

_ _  __ 6704
Vegyesltercskedéo Zag cb- 
bán a legforgalmasabb hé
vén (Főpályaudvar) bor 

kiméréssel és erre a célra 
i.tilön helyiség, • ruval 
együtt eladó. Ára 250.000 
dinár. Cim: Petrinska 50 
Z3grcb. Senecic. 6654

íülönféle: ■
E g y  elegáns bútorozott 
szoba azonnal kiadó. Cim 
a ki idóban. 6755

ELSŐRENDŰ női tem
plom-illés kiadó. Bővebbet 
Bergl János iivegiizlcté 
ben, hus-piac. 6672

Berernsndi
köböl égetett elsőrendű
m eszet

bCGCsini portland
c e m e n te t  

száraz r stált
faszene t

nagyban és kicsinyben 
ajanl R évai A dolf

Subotica Telefon 551 
(Cs rkepiac)

DINÁRKÖLCSÖNT kere
sünk, 100,000 dinárig, 
azonnali folyósításra, üzle
ti célra, haszonrészesedés
sel. Leveleket »biztos ga
rancia* jeligére a kiadóba 
kérünk. 6677
K iv e sz ő it pénteken dél
előtt Zim i.s d-put elej tói 
a kórházig sö lö p ré s  baj 
tókar csuklófeje vasból. 
Megtaláló ju‘alomban r - 
szesül, lia felhozza a fő
téri Kuneíz ház (Nfdcr 
kávéhoz) első emeletére.
Város belterületén szép
irodahelyiség át. dó. Cim 
a kiadóban. 6644
Kártya tisztítást é s  vágást 
vállal modern gépekkel 15 
és 20 koronáért Schulhofí 
Subotica. Pasiceva ulic; 
Gőzfürdő mellel!. 6674

Kéz, láb és hónaljlzzadás 
ellen legbiztosabb szer a 
Rcformkenőcs. Kapható 
Illés gyógytarban főposta 
átellcnébcn.

A HELYBELI gázgyárban 
darabos gázkoksz kisebb- 
nagyobb tételekben meg
rendelhető. 6575

EGY szobát bútorral vagy 
bútor nélkül, lehetőleg 
konyhahasználattal keres 
gyermektelen házaspár. 
Lclcpést fizet. Címeket a 
kiadóba kér. 6722

A nagyközönség figyelmébe!

C w k r á s z ü z S e te m s S
u mai naptól fogva lakásom on folytatom . Ezáltal 

abbun a k ényelm es h e'yzetb en  vagyok , h o g y

SÜTEM ÉNYEDET

TO R IA K A T
a iegolcsóbb napi árban bármikor szállíthatok.

K e p p e r i Jártosn é  c u k rá s z
Subotica, V erm es ház (a kiskápolna m ellett).

M ő i k a la p o k
a legelegánsabb kivitelben a legújabb 
divat szerint a  legolcsóbban kaphatók

K!em Leójánál
W ianojiioviéGva ul. 1.

Á ta la k ítá so k a t ío g ju tó n y o sa b b an  válla lok . S

F Ő K R E  E «

a legjobb a világon. — Gyártja:

H. SPa&m, FABR1K
C H E M ) CH EF! P K C C U K T c  

A P A T I N  6 .

Vegyen
m s o É R

p o ro k é i

Szesjt fázsef 

patikában
a nagytewplesn mellett.

A közelgözsidó ünnepekre

megrendelést elvállal
Özv. FARAGÓMÉ

sütömesier.
Kérem a közönség szives 
pártfogasát. — Cim Pos- 
tnnsl u’. 11. szám 6754

tt ért t i dr. PÉNYVÉ^ fÉRt VC A mát ott a kiadóiuiajdi tos lÍiiöirvír(e2vÍőii~DdcsrnegycT^^íő)Nyo^a^Lupkiadő R.-T. körtorBÓKéDén Subotiedn.


